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l e l o n s  1—249—68.

Ipari csomagolás:
3 adag festék 1 színben, 1 üveg
ben pastilla nélkül . . P 4 .—

Sálon csomagolás:
6 adag festék, 6-féle színben, 
6 üvegben, 1 dobozban pastil- 
lával .....................P 13.20

Detail csomagolás:
1 adag festék 1 üvegben, 1 do
bozban pastillával . . P 2 .80

Komoricin olajfürdő:
az 1935-ös év legnagyobb fod
rászai eseménye. Ennek hasz
nálata után minden száraz élet
telen haj visszanyeri eredeti 
fényét és rugalmasságát.Dauer- 
welle után nélkülözhetetlen. 
1 liter á r a :...............P 6 .—

KOMOL
a világ legjobb és leg

olcsóbb hajfestéké

Egy adag KOMOL P 1.30-ba 
kerül Önnek, ha ipari csoma

golást használ.
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IKözism értén bevált, a fodrásziparosság osztatlan  
m e g e lé g e d é s é r e  
m üködö szakiizem

♦
Budapesti Grőzmosoda és 
Fodrászipari Fehérnemű- 
kölcsönző vállalat

a legkiválóbb minőségű fod- 
rászfehérnemüt versenyképes 
áron kölcsönöz és autókkal 
menetrendszerű pontossággal 
házhoz szállít

Budapest, VI, Lőportár-u. 14a

P á r t o l j  ü li. a  s z é p  f e h é r n e m ű i
Telefon: 2 - 9 3 3 - 3 2

ILUM INEX, . . . .  |
hajszőkítő öblítéssel.I

Tetszésszerinti uj árnyalatot és fényt ad a hajnak a világhírű

IN E C T O  h a j í e s t é k g y á r
■anam nam m i k é s z í t m é n y e .

Hanem ismerne, kérjen ismertetőt és pontos hasz
nálati utasitást.

F o r f e x
villamos hajvágógép, 
minden modern fodrász
üzletben nélkülözhetetlen.
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K ^ j v / r z  I V Á N  É S  T Á R S A
VII., KnHTÉSZ:-VTC/l 43. 

T elefon : 1-451-80.

Figyelem! 
Kartársak!
Európában több mint 3100 fodrász
mester dicséri a Bohémía világmárkás 
tartósondolálógépet. Jobbat és tökéle
tesebbet nem talál sehol. Tehát ne kí
sérletezzen mással. Beszerezhető igen 
kedvező fizetési feltételekkel a vezér- 
képviseletnél: S E R E S S  J ÓZ SEF  
Felsősöd és annak budapesti képvi
seleténél : ECKERT BÁLINT, Muzeum- 
körut 10. Telefon! 1-345-29. — Ahol 
állandó bemutatás, betanítás van a 
világhírű „C ‘‘ és a kombinált ol
dattal, ott minden szinti festett haj
nál legkiválóbb eredményt érhetünk el, 
és minden fajta géphez használható!iig

Utánvét portómentesen szállít 
SERESS JÓZSEF, Felsőgöd.

agy Bohémía 
24-es állványos.



ki lpartestület telefonsz&ma: 
1— 424— 79

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Budapest, VII., Csengery-u. 15. 

Megjelenik minden hő 5-én.

A Budapesti Borbélyok és Férfifodrászok Ipartestü
letének tulajdona és hivatalos lapja.

A testület tagjai a lapot díjtalanul kapják. 
FŐSZERKESZTŐ: ECKERT BÁLINT.

Előfizetési díj:
Egész évre . . . P 4.— 
Félévre . . . . P 2.50 
Negyedévre . . . P 1.50

Egyes példány 80 fillér.
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Egyhangú lelkesedéssel választotta 
a közgyűlés az uj vezetőséget.

A  MOViE székházának n agyterm ében  ta rtotta  az 
ip artestü let rendes é v i közgyűlésiét a szép szám ban m eg
je le n t  tagtársak  részvételével m árciu s  22-én. A  k öz
gyű lés  péld ás ren d ben  fo ly t  le, b izon yságáu l a fod rá sz 
ip a rossá g  fegye lm ezettségén ek  és  öntudatának.

E c k e r t . B á lin t elnök m egn y itó  beszédében  rám utatott 
azokra  a nehéz körü lm ényekre, am elyek  k özött a lelépő 
vezetőség  az ipartestüket irá n y ítá sá t á tvette  és rá v ilá g í
to tt  a  sú lyos gazdasági nehézségekre, am elyek  je len leg  
is m in d in k ább  elviselhetetlenné vá ló  teherként nehezed
nek a  fo d rá sz ip a rossá g  vá lla ira . A  vezetőség  m inden 
rendelkezésre  álló eszközt m egra g a d ott, h o g y  a szak
társak  é rd ek e it  m e g ó v ja . Ö röm m el á lla p ít ja  m eg , h ogy  
a belső  harc, a m ely  a fo d rá sz ip a rossá g  e r e jé t  fe lem ész
tette, befejieáést n y ert. A  k o r m á n y z a t  m o s t  m á r  r ö v i d e 
s e n  h o n o r á l n i  f o g j a  a  k é t  i p a r t e s t ü l e t  k ö z ö s  k é r e l m é t  
é s  m e g a l k o t j a  a  k ö z ö s  n a g y  f o d r á s z i p a r  t e s t ü l e t e t ,  a m e l y 
n e k  m e g l e s z  a z  e r e j e  a h h o z ,  h o g y  a  g a z d a s á g i  é r d e k e k e t  
a  l e g h a t é k o n y a b b a n  m e g v é d j e .

A z  elnök n a g y  tetszéssel fo g a d o tt  beszéde után a 
közgyű lés  egyh an gú an  fo g a d ta  el az év i je len tést, a 
zárszám adást és  a  felim entvényt m egadta.

A  k özgyű lés  egyh an gú an  h ozzá já ru lt az alapszabá
lyoknak  az u j ip artörvén yn ovella  értelm ében  szükségessé 
vá lt m ódosításához.

E c k e r t  B á lin t m egk öszön te  a k özgyű lés  ed d ig i b iza l
m át és m egb íza tá sa  le járván , a k özgyű lés  vezetését 
L á z á r  S án dor d r . ip arh atóság i b iztosn ak  ad ta  át.

L á z á r  S á n d or  dr. rá m u ta to tt  arra, h o g y  az ú ja b b a n  
k ia laku lt törvén yes  gyak orla t értelm ében  az iparhatósági 
b iz tos  vezeti le  a  választásokat. K éri a  közgyű lést, h og y  
a vá lasztások  isima lebon yolításá ban  tám ogassák  őt.

E zután  a  k özgy ű lés  egyh an gú  lelkesedéssel vá lasz
to tta  m eg  E c k e r t  B á lin to t  elnökké, H i r s c h  F eren cet és 
Z ö l d  Jánosit a lelnökökké, Z s i l k a  G y ö rg y ö t  székelnökké, 
P o r t s c h e r  L a jo s t  széka lelnökké. A  több i t isz tséget a k ö 
vetkezőkkel tö ltö tte  be  a közgyű lés.

E l ö l j á r ó s á g i  t a g o k :  B e m h a r d t  G yörgy , D i t e l j á n
G y ö rg y , E i c h e /r t  János, G a n s t e r e r  Józse f, H a á s z  'Ignác, 
H o r v a t i c s  F eren c, K a m p f  Ö dön, K a r b a c h  A n drás , K l e i n  
János, K o v á c s  István , K .  K o v á c s  János, L a n g m á r  K ároly , 
v itéz  L e l k e s  István , M a y e r  G yörgy , P a p p  G yula, P e t z  
A n ta l, R e i f  K áro ly , R e i n h a r d t  M ik lós , R e n o n  M iklós, 
R o t h  K ároly , R ö t z e r  Sándor, S c t n d t z  V en cel, S c h w a r t z e r

K onrád, T u r j á n s z l c y  István . —  P ó t t a g o k :  D r a c h  János,
J a g e r  Béla, K i s s  G usztáv, K o v á c s  János, K ü m m e l  István, 
L á s z l ó  Antal, L u d w i g  H enrik , L u t z  Jakab, P a v l o v s z k y  
Antal, S z a b ó  J ózsef, V a r g a  L a jos, W é b e r  A n d rás . —  
I p a r t e s t ü l e t i  s z é k .  T a g o k :  B o l e m á n y i  J ózse f, J a g e r
F erenc, K i s s  Sándor, M i k ó  Géza, M o h r  K álm án, 
P ó t t a g o k :  A l e x i u s  P éter, B a l o g  P éter, M a j o r  K ároly ,
S z t r e h a  D ezső, T r é k i  T ö r ö k  J ózse f. —  S z á m v i z s g á l ó  
B i z o t t s á g i  t a g o k :  B u r g e r  G yörgy , H u f n á g e l  H enrik ,
K i l t z  Fü löp. P ó t t a g o k :  K n a p p i g  A la jo s , P f e i f e r  M ihály , 
F i c h t e r  Sebestyén. —  T a n o n c v i z s g á l ó  B i z o t t s á g .  I. 
E ln ök : S t r i c k e r  M ihály . T a g o k : H i r s c h  Sándor, K ü m m e l  
István, S z ö g i  János. II . E ln ök : G a n s t e r e r  J ózse f. T a 
g o k : D ö r r  Józse f, E c k e r t  J ózse f, M a j o r  K á ro ly . —
P én ztárn ok : M ü l l e r  D om onkos. —  Ü g y é sz : K a b a k o v i t s  
J ózse f dr.

L á z á r  S ándor dr. iparh atósági b iz tos  m eleg  szavak 
k íséretében  ad ta  át az  elnöki széket E c k e r t  B álintnak, 
aki m egh a tott szavakkal köszön te  m eg  a k özgyű lésnek  
az egyh an gú  bizalm at. K ije len tette , tudatában  van 
annak, h og y  az egyhangú  m egnyila tkozás m ég  fo k o zo t
tabban teszi k ötelességévé a vezetőségnek , h og y  m inden 
ere jével dolgozzék  a  fodrásztársadalom  szebb  jö v ő je  
érdekében .

Z s i l k a  G yörgy  az ipartestü leti szék nevében k ö 
szönte m eg a k özgyű lés  m eg tisz te lő  m egn y ila tk ozásá t és 
kérte, h o g y  a szaktársak  m egértésse l tám ogassák  a szék  
fe le lősségte ljes , nehéz m unk áját és legyenek  m e g g y ő 
ződve arró l, h og y  a z  ipartestü leti széket m in d en k or a  
szakm án seg íten i akarás és az igazsá gosság  vezérli.

A  költségvetés e lőterjesztése  után B u r g e r  G yörgy  
szólalt fel, ak i m éltányosnak  látná, ha a  tisz tséget b e tö l
tők m unkájuk  fe jé b e n  lega lább  késsík iadásaik  m e g té r íté 
sét kapnák m eg . A z  ipartestü leti segélyezés kérdésének  
m egoldását is sü rgette  és a k ö ltségvetést e lfog a d ta .

L u s z t i g  A ntal a vezetőséget ok olja , a m ié rt  ú jév k or  
a város e g y  részein  a  ren d őrség  a  m esterek et az  üzletek 
bezárására  k ényszeritette . A  k ö ltségv etést egyébk én t 
elfogadta .

É b e r h a r d  János 'fe lh ívta  az  elnökség fig y e lm é t  arra , 
h o g y  az ip arosn yu gd ij érdekében  sürgősen  cselekedni 
kell.

A z e l n ö k  a  fe lszóla lásokra  válaszolva, k ije len tette ,

1



F O D R Á S Z  Ú J S Á G

h og y  az elnökség továb bra  is önzetlenül k ív á n ja  ,az 
ip ar testü let ü g y e it  vezetn i. R em éli, h ogy  m indazok, ak ik  
a k özgyű lés  m egtiszte lő  egyh an gú  biza lm a fo ly tá n  tisz t
séget töltenek  be, az ip ar érd ek ében  m e g fo g já k  hozni 
ezt iaz á ldozatot. Ú jé v k o r  a ren d őrség  egy -k ét kerületiben 
tévedésből zára to tt b e  n éh á n y  üzletet. A h ol em iatt b ü n 
tetést szabtak  k i, o t t  az  ipartestü let s e g ítsé g é re  v o lt  a 
tagoknak, h ogy  a  b ü n te tést  e lengedjék . A  n y u g d ijk é rd é s  
a k is ip a rossá g n a k  e g y ik  legn a gy ob b  pi-oblém ája, am ely 
term észetesen  az ip artestü let vezetőségét is állandóan 
fog la lk ozta tja .

A z  1937. év i k ö ltség v e tést a k özgyű lés  egyhangúan  
e lfo g a d ta  és  ugyancsak  egyhangúan  á llap ította  m eg  az 
ipartestü leti a lkalm azottak  fizetését.

F á b o s  L a jos  in d ítván yozta , k é r je  az ipartestü let, 
h og y  a m in isztériu m  a n y á r i hónapokra  ren d e lje  el a  
fodrászü zletek n ek  este 8 árak or va ló bezárását. A  k ö z 
gyűlés, többek  hozzászólása  után., az in d ítván yt elvetette.

GaszdasáQi fellendülés és a 
fodrdsssipar

M ind szélesebb  rétegben  kezd érezhetővé vá ln i a ga z
dasági élet fellendü lése. A  m ezőgazdaság  eg y e s  te rü le 
tein , de különösen egyes iparágakban  szin te  m ár a p r o s 
peritásnak  (hullámait lá th atju k , am elyek b izon yítják , 
h o g y  a gazdasági lerom lás n agy  álta lánosságban  m ár tú l
ju to t t  a -m élyponton és a  b iztató  je len ségek  egész s o ro 
zata iga zo lja  azt a  m ind inkább e lfog a d ott  á lláspontot, 
h og y  a v ilá gga zd a sá g i h e lyzet javu lása  M a gy a rorszá g ot 
sem  k erü li el é s  nálunk is  érezteti jó ték on y  hatását.

A  leg n a g y ob b  öröm m el kell term észetesen  fogad n u n k  
a m egvá ltozott időik je le it  és term észetesen  nekünk is 
bele k ell kapcsolódnunk  ebbe a fe llen dü lési fo lyam atba . 
M ég p ed ig  m in él sü rgőseb b en . A  f o d r á s z i p a r o s s á g  ' j e l e n 
l e g i  g a z d a s á g i  p o l i t i k á j a  s a j n o s , é r t h e t e t l e n ü l  k a t a s z t r o f á 
l i s .  A  m unkabérek  m ár k öze l -egy esztendő ó ta  m eg van 
nak állapítva, a  m egélh etés  napról-napru  drágul, a k ö z 
terh ek  fo ly to n  nőnek, az üzleti rezsi is m in d ig  em elke
dik. N agyon  term észetes, h o g y  ha csak a z t  a  szűkös k e 
resetet ák arju k  m egtartan i, am ivel az elm últ eszten d ők 
ben rendelkeztünk, ak k or is em elni kell a  k iszolgálási 
árakat, h o g y  a  növekvő terh ek  m ellett szám ításunkat 
m egta lá lju k . E zzel szem ben, m in t iá gazdasági é letben  
egyedü lá lló  je len séget, tapasztalnunk kel-1, h og y  a fo d r á s z 
ipari k iszo lgá lási árak  m ég m in d ig  válozatlanul a m é ly 
ponton  vannak, s ő t  több  esetben  m é g  csök ken ést is m u 
tatnak.

E zek -az ipari an a rch iá ra  va lló  á llapotok  term észete
sen  azt eredm ényezik , h og y  a lig  m úlik  el nap anélkül, 
hogy egy  fo d r á s z  tön k rem en t b o lt já t  be ne csukná. D e a 
fennálló  üzletek is csak  a legn a gy ob b  nehézségek  és á l
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Elsőrangú kivitelben,
ol csó  kö l c s öndi j ak mellett, teljesen uj

fodrász f ehérnemüeket
kölcsönöz A d l e r  Iz só , fehérnemükölcsönző- 

vállalata Vili, József-körut 30—32. Telefon 1-317-89.
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T artóshullámnál
m in d en  fo d r á s z  a s a já t  é rd e k é b e n  c se le k sz ik , 
ha v e g y ifü té s e s  g é p e ih e z  szü k sé g e s  f ű t ő 
a n y a g o t , G a ra n c ia  S a ch ét, h a szn á l, m e ly  
fe lü lm ú l m in d en  e d d ig i h a s o n ló t , fű té s e  
g y o rs , a s ik e r  b iz to s  és e z é r t  f e le lő s s é g e t  is 
v á lla lu n k ,

ára darabonként 9 ' / 2 fill.
m e r t  a 10 f i l lé r e s  a la p á rb ó l 5 s z á z a lé k o s  te r 
m é sze tb e n i s z a ld ó t  a d u n k  szá zd a ra b o n k é n t . 
G ép d rb -k ó n t  P 5.— , e g y  e g é sz  fe ls z e r e lé s ,  
12 d rb  P 60.— .

D a u e rv izü n k  sz in tén  n é lk ü lö z h e te t le n  s ze re  a 
fo d rá s z n a k , m e ly  m in d e n  h a jh o z  b e v á lt . 
K a p h a tó  4 fé le  e r ő s s é g b e n . E g y  ü v e g f io la , 
m ely  1— 2 fe jh e z  e lég , 30 fillér.

E g y  cso m a g  G a ra n c ia  V iz h u llá m o s itó , m e ly tő l 
a h u llá m ok  ta r tó sa k  és te rm é sze te s  fé n y ü k  
lesz, 30 fillér, ezen  m e n n y is é g  e g y  lite r  
v ízh e z  e lé g

V itá i o la j,  m e ly  o la jo s  p a k k o lá sk o r , v a g y  h a jm o s á s 
k o r  e g y fo r m á n  a  le g n a g y o b b  s ik e rre l h a s z 
n á lh a tó . Á r a  1 k g  P 4.— .

S a já t  é rd e k é b e n  g y ő z ő d jé k  m eg , k é r je n  in g y e n - 
m in tá t . V id é k re  u tá n v é tte l m á r  10 p e n g ő s  
re n d e lé sn é l d íjm e n te s e n  s z á llítu n k . B u d a 
p esten  t e le fo n h ív á s r a  h á zh o z  k ü ld jü k .

Németh József
b iz o m á n y i le ra k a t,

B u d a p est, R á k osp a ta k -u . 78. Telefon : 2— 998— 38.

dozatok  árán tu d já k  fe n n ta r ta n i m agu k at e g y  jo b b  jö v ő  
rem ényében .

Ide ju tta ttá k  a z  ö rök ös  szem ély i h a rcok  a  fo d r á s z -  
ip a ro ssá g o t! D e fá t y o l t  kell ve tn i a  -múltra és az ip ar 
je len leg i vezetőin ek  m eg k ell ta lá ln iuk  a  m ód ot arra , 
-hogy az ip a rossá g ot a m ai nehéz h e ly zetéb ő l k ie m e ljé k  
és bek ap csolják  abba  a ga zd aság i fo ly a m a tb a , am elyet az 
álta lános fe llen d ü lés  terem tett m eg.

F ö lös leges  fe jte g e tn i részletesen  azokat a ten n iv a ló 
kat, am elyekkel a célt el tu d ju k  érn i. T ö b b sz ö r  v o lt  m ár 
alkalm unk hallani azokat iá tervek et, am elyek  m e g v a ló 
sulva, já rh a tó v á  tennék  a k ibon tak ozás  ú tjá t . A z  sem  
képezi v ita  tá rg y á t, h o g y  bárm ely  p ro g ra m  k e re sz tü l
v ite lének  e lő fe lté te le , h o g y  az e g y sé g e s  fö d  rászi pn r testű  - 
let e re je  szo lgá ljon  tá m og a tá su l a cé l e lérésében . V iszo n t  
kétségtelen , h o g y  iá korm án yzat tám oga tá sa  is e len g ed h e
tetlenül szükséges.

A  helyzetünk  m e g  jav ításá n ak , a t isz tesség es  m e g é lh e 
tés m egterem tésén ek  k ét n agy  p rob lém á ja  van . A z  egy ik  a 
fo d rá sz ip a rb ó l élők szám ának csökken tése , a m ásik  a b e 
vételek  fokozása .

N em  szoru l b izon y ítá sra , h og y  a fo d rá s z ip a r  tú lzsú 
fo lt . A  k özön ség  nem  tu d  annyi fo d rá s z t  e ltartan i, m in t 
am ennyi je le n le g  ebben  a -szakm ában d o lgozik , h e ly eseb 
ben, szeretn e  d o lgozn i. E zen seg íten i lehet o lym ód on , 
h og y  a tanonotartás m e g sz ig o r ítá sá v a l é s  a továb bk ép ző  
szak iskolák  m e g re form á lá sá v a l az u tán p ótlást csök k en t
jü k . E z t  az egy ség es  ip artestü le t s a já t  h atásk örében  m eg 
tu d ja  va lósítan i. U gyan csak  a fo d rá s z ip a rb ó l élők szám á
nak n a g y fok ú  csökken téséhez vezetne, h a  a k on tá rok  é lő s 
k öd ő  h o rd á itó l m eg  lehetne tisz títa n i az ip art. I t t  e lső 
sorban  olyan tö r v é n y e s  rendelkezések re van szükség, 
am ely a m ai kesztyü sk ezü  e ljá rá s  h e lyett nem csak  a  k o n 
tárra l szembeni lép  fe l a legsz ig orú b b a n , de m e g b ü n te ti a 
kontárra l d o lg o z ta tó t  is. A  k o n tá ro k  ellen je len ten e  vé-
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delimet annak m egakadályozása is, h ogy  szakképzettség
nélküliek  v izsgák  u tján  jö jje n e k  be az iparba és osszák 
m eg  a  m ég m eglevő kevés k enyeret azokkal, akik m eg
szenvedtek  az iparukért.

A  b e v é t e l e k  f o k o z á s á r a  a  l e g f o n t o s a b b  l é p é s  a z  á r 
r o m b o l á s  m e g s z ü n t e t é s é v e l  a  t i s z t e s s é g e s  k i s z o l g á l á s i  á r a k  
m e g t e r e m t é s e .  M ár három negyed  éve, hogy é letbelépett az 
u j ip artörvén y  novella, de a leg fon tosabb  rendelkezése, 
am ely  az árrom bolókk al szem ben védelm et nyú jt, m ég 
m in d ig  nem  lépett hatályba. A  legsü rgősebb  ' korm án y
zati intézkedés volna tehát az árvédő rendelet k ibocsá 
tása, annál is inkább, m ert a m inim ális m unkabérek, 
m in im ális  k iszo lgá lási árak nélkül elviselhetetlen terhet 
je le n te n e k . A  létm in im u m  a lu li bev éte lek  em elkedését 
je len ten é  iá közterheik csökkentése, am elyeknek súlya m ég 
vá lságosabbá  teszi a fod rász ip arosság  különben sem 
ir igy lésram éltó  helyzetét. U gyancsak  a k ereseti lehetősé
gek  fo k o zá sá t  va lósítaná  m eg a ifodrásziparhoz tartozó 
m unkaterületeknek (m anikűr, pedikűr, s tb .) k ivétele a 
jog osu la tla n ok  kezéből, akik iparunknak ezen ág a it csak 
reklám  cé ljá ra  és árrom bolásra  használják  fel.

M ost nem  k íván ju k  érinten i azokat a kérdéseket 
(iparosin yu gd ij, kulturális törekvések, s tb .) , am elyeknek 
m egoldása  szintén  igen  nagy érdeke a  fod rá sz ip a rossá g 
nak és ezért kötelessége ia rövidesen  m egalakuló egységes 
fodrászip artestü letn ek , de am elyek fü gg etlen ek  ném ikép 
a m ost m egin du lt gazdasági fellendüléstől.

A  tisz te ssé g e s  m egé lh etés  m egterm tésév e l áll v a gy  
bu k ik  az iparosság . N in cs  kétség aziránt, h ogy  az ipar
testü let vezetősége m in d en t el akar k ö v e tn i, h o g y  a 
b a jo k o n  .segítsen, u gyan ú gy  hinnünk kell azt, h og y  a 
k orm án yzat nem  fogjia  pusztulni .hagyni a k is ip arosságot,

am ely m in t n em zetfen n tartó  elem  is m in d e n k o r  t e l je s í 
tette  k ö te le ssé g é t . D e az is  b izon yos , h a  a se g ítsé g  nem 
jö n  sürgősen , ú gy  m enthetetlenül elvesz a  fo d rá sz ip a ros 
ságnak az a  rétege, am ely  a m últ h agyom ányain  n őtt fel, 
a hazával és a társadalom m al szem ben fen n á lló  kötelezett
sé g e it  m in d en k or  b e cs ü le tte l te lje s íte tte , szóva l: m eg
sem m isül a n em zetfen n tartó  elem  és azok fo g já k  ezt a 
nem rég m ég oly tisztes ipart űzn i, akik  nem  ism ernek  
sem  Istent, sem em bert, .hanem csak a sa já t érdekeiknek  
m indenáron, a törvén y k ijátszásával és m egszegésével, 
az állam  és a közönség becsapásával való érvén yesítését.

E z nem  érd ek e a korm ányzatnak és ezért hisszük, 
hogy ha m i kellő  súllyal tudunk fe llépn i és fe ltá rn i nehéz 
helyzetünket, ú gy  igazságos k érésünk  m egértésre  f o g  
találni. A nnál inkább rem élhetjük  ezt, m ert h iszen  m ás 
tá rsa d a lm i osz tá ly o k  m ár élvezik  a korm án yzat tám oga 
tása fo ly tán  a gazdasági fe llendü lés áldásait.

É s végü l nem  szabad  m egfeledkeznünk  arról sem , 
h og y  a le g fe ls ő b b  tám ogatást is csak ak kor tu d ju k  a 
m agunk jav ára  felhasználn i, ha egységes erővel törek e
dünk érdekeink  m egvalósítására . A  m últ széthúzásaira  
fá ty o lt  kell borítanunk  —  az igaz —  de nem  szabad el
fe le jtenünk  a szom orú  ta n u lsá g o t, a m ai h e ly zete t, am it 
a szétszakadás (hozott létre. Ö sszetartás, e g y sé g  és k ita r 
tás o lya n  erén yek , am elyek  nélkü l h a jó tö r é s t  sze n v e d 
nek a le g jo b b  szán dék ú  tö rek v ések  is.

A  fo d r á s z ip a r o s s á g  ép a le g u tó b b i h etek ben  fé n y e s  
ta n ú b izo n y sá g o t  te tt é ln ia k a rá sa  m elle tt. E n n ek  a 
lán gn ak  m ég  fé n y e se b b e n  kell r a g y o g n ia  és ak k or a 
korm ányzat tám ogatásával e lfo g ju k  érn i, h og y  a n ö 
vek ed ő  g a zd a sá g i jó lé t  a t isz tesség es  szá ra z  k e n y e re t  
a fodrászip arosságn ak  is b iz to s it ja .

'S C /Y L t r Z F /?
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l~JU Fr nr r í r rrí r iff • r y i >ji*'w î Â*̂ *1**̂ *̂*̂ **̂ **̂ *̂̂ *̂̂ *̂̂*****̂*̂ *̂̂*̂ ^̂ ^

3



F O D R Á S Z  Ú J S Á G

Tudnivalók a hajfestésről.
Irta: Renczes Jenő.

( IV . közlem ény.)
E l j á r á s  s i k e r t e l e n  d e k o l o r á l á s  e s e t é b e n .

E d d ig i közlem ényeim ben a dekolorálást (.szőkítést) 
igyekeztem  szem léltetően m agyarázn i. H a pontosan be
ta rtju k  a szabályokat, úgy b iztosan  k ie lég ítő  eredm ényt 
érünk el.

D e tegyük  fel', h og y  eg y  tu ldekolorá lt h a jú  h ölgy  tisz
tel m eg  bennünket látogatásával. A z  ilyen haj szinte 
szailmaszerüvé vá ltozott ia gyak ori és nem szakszerűen al
kalm azott dekolorálás fo lytán , am ely a ha jat esetleg e rő 
sen m egron gá lh atja . N éhol töredezett lesz a haj és végei 
két-h árom  águakká válnak. A  fog á sa  durva, tehát m in 
den oka m egvan  az ilyen elron tott h a j tu la jdonosának  az 
elkeseredésre, m ert hiszen a 'hölgy szépségének  a haj 
egy ik  leg fé lte tteb b  része. M i fo d rá szok  respektálni ta rto 
zunk term észetesen  vendégeinknek  esetleges tú lzott a g 
goda lm ait is, annál is inkább, m ert a haj elrontásának  a 
fod rá szra  nézve is igen kellem etlen következm ényei le
hetnek.

A k i női h a ja t fest, az m inden f ig y e ’mét, igyekezetét 
a fe s té s re  fo rd ítsa . T eh át sem m i m ásra  fig y e ln i, gondoln i 
nem szabad, m ert ha a h a jfe s tő  szórakozott, ia dekolorit 
(iszőkitő) pontosan dolgozik  és ha azzal nem  já ru n k  el 
kellő óvatosságga l, úgy káros hatása is lehet és a festés  
rosszu l sikerü l. T eh át igen  indokolt *a fig y e lem , a gon d os
ság, m ert ez esetben Ilyen és ehhez hasonló kellem etlen
ségek  nem fordulhatnak elő. H a tu ldekolorált (sző k íte tt) 
esettel állunk szem ben, azt rendbehozh atjuk  a k övetk ező 
képpen :

T u d ju k , hogy a dekolorit (s ző k ítő ) p e r fo rá lja  a haj 
csövét, tú lzás esetén elveszti a haj m indennem ű ellenálló

képességét. E lső  teendőnk szorgosan , tüzetes v iz sg a la t  ala 
venni a h a ja t és ha azt á llapítottuk  m eg, h o g y  a  d ek o lor it  
túl m éretű alkalm azása ron totta  el a h a ja t, ú g y  .azt la j  
v a k o l á s s a l  h ozh atju k  rendbe. A z  e ljá rá s  a k ő v e tk e z ő .
1 A laposan  megmossuk a h a ja t sem leges  szappannal. 
E zen  m osást kétszer végezzük, u g ya n a n n y iszor  bo  v ízben
öb lítsü n k  ecet nélkül. , , , . ,

V eszünk 100 gram m  török ola ja t, azt fe lra za s  után 
egy üvegedénybe ön tjü k , az o la jja l te li te tt  ü v eg e t jo  
fo r r ó  v íz fü rd őb e  tesszük és o tt  15 p e rc ig  benn e h a g y ju  . 
Ezután fo g u n k  hozzá a h a j m osásához H a n gsú lyozom  
h o g y  a m osásnak alaposnak kell lenn ie . A  m ásod ik  m osa  
után a h a ja t  jó l k in yom k od ju k , m a jd  k ivesszü k  a tj> o  
o la ja t  a m eleg v íz fü rd ő b ő l és azt a m ar m e g m o s o tt  h a jra  
ráön tjü k  és jó  erősen  b ed örzsö ljü k  a h a jb a , m in th a  egy  
ru h adarabot m osnánk. B edörzsölés  után a h a ja t  se lyem - 
papírra l le b o n t ju k , m a jd  fo r r o , nedves (h a io m s a rk o * )  
kendővel b ek ötjü k  s íg y  a f e je t  s z á n tó  bu ra  ala tesszük. 
25— 30 p ercig  h a g y ju k  a b u ra  alatt. S z á n tá s  u tán  uj < 
egy  m osás következik  sem leges szappannal, m o st  m ai 
az öb lítőbe  adhatun k  ece te t  és erezn i fo g ju k , h o g y  a  t u - 
dekolorá lt haj fo g á sa  m ár nem  olyan  durva  es e id e s . De 
a fe n t i e ljá rás dacára m ég m in d ig  ap o .asra  s z ó iu l a haj 
és ezért az e ljá rá st 3— 4 nap m úlva m eg ism éte ljü k  A  
g y ó g y ítá s  tartam a a la tt a ján latosabb  a _ h a ja t  v íz b e  rakni, 
m int vassal ondoláln i. E zen  g y ó g y o la jp a k k o l^ i  e l ja ia s t  
alkalm azhatjuk  tu ld au erolt (tu lta rto s -h u la m o s ito tt ) h a jn a  
is és ezen eljárássa l igen  szép eredm én yt érh etü n k  el eb 
ben az esetben  iis. ,

E z a tu ldekolorá lt (sző k íte tt) tu ld au ero lt (tartosm ul- 
lá m osito tt) h a j első g y óg y e ljá rá sa .

( F o l y t a t j u k .)

SAVOLY rudborotvaszappan kellemes illata felüdit, s/öi- 
puhitó hatása bámulatos.

! ! !
I  Ma már a legelőkelőbb üzletek dolgoznak a
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A  »BÉKE« közgyűlése
A  B u d a p e st  és K örn yék e  F o d rá szm e ste re in e k

„ B É K E “  B e teg ség é ly ző  és T em etkezési S egélyegy lete  
m á rc iu s  14-én  az ip a r te stü le t i székház n a g yterm éb en  
ta r to tta  m eg  60. évi ren d es  k ö zg y ű lé sé t . A m en n y ib en  
e té n y  e g y ú tta l eg y le tü n k n e k  u g y a n a n n y i éves  fe n n 
á llá s á t  je le n t i ,  M ü lle r  K á ro ly  e ln ök  m e g n y itó b e sz é d é 
ben  k e g y e le te s  szava k k a l em lék eze tt  m eg  ú ttö rő  e lő 
d ein k ről, akik —  ism erve  szakm ánk szűkös k ereseti 
le h e tő s é g é t  —  iga z i fe le b a rá t i é rze lm ek tő l á th a tv a , 
ö n ze t le n  k ita rtá ssa l v ig y á z ta k  in tézm én y ü n k  fe n n 
m a ra d á sá ra  és le h e tő v é  tették , h o g y  az e g y e sü le t  hat 
é v tize d  u tán  is e le g e t  teh essen  k a r ita tív  h iv a tá sá n a k . 
E zu tá n  á lta lá n o ss á g b a n  v á zo lta  az e ln ök  az e g y le t  
m ú lt  év i m u n k á ssá g á t és an n ak  ö rv e n d e te s  e red m é
n y ét, am i zá rszá m a d á su n k b a n  is k ife je z é s r e  ju t . U ta lt  
az u j r e n d sz e r  e lő n y e ire , v á zo lta  az a la p sza b á ly o k  
cé ls z e rű  u j re n d e lk e z é se it  és en n ek  k a p csá n  s a jn á la t 
ta l m u ta to tt  rá  a rra  a s z o m o rú  tén yre , h o g y  ta g lé t 
szám u n k  m é g  m in d ig  nem  m u ta t ja  azt a g y a ra p o d á st, 
a m e ly re  jo g g a l  .szám íthattun k , jó l le h e t  az u tóbb i id ő 
ben  n ém i ja v u lá s  é sz le lh e tő . F e le m líte tte , h o g y  a v e 
z e tő s é g n e k  m ily  sóik k e s e r ű s é g e t  ok oz  egy esek n ek  
ro ss z in d u la tú  és o k n é lk ü li g á n c so s k o d ó  m a g a ta rtá sa  
e g y e sü le tü n k k e l szem b en  és m iu tá n  szá m a d a tszerü en  
k im u ta tta , h o g y  b á rm e ly  irá n y ú  s e g é ly e g y le tte l b á r 
m ik o r  fe lv e h e t jü k  a v erse n y t, a k ö zg y ű lé s t  m e g n y ito tt - 
n'ak je le n te t te  ki.

A z  e lh u n y t  ta g o k ró l v a ló  k e g y e le te s  m egem lék ezés  
u tán  a k ö z g y ű lé s  á tté r t  a n a p ire n d  le tá rg y a lá sá ra . A z  
é v i je le n té s t , a zá rszá m a d á sok a t és a v a g y o n m é r le g e t  
a k ö z g y ű lé s  v ita  n é lk ü l e lfo g a d ta  és a v e ze tőség n ek  a 
fe lm e n tv é n y t  e g y h a n g ú la g  m eg a d ta . A z  1937. évi k ö lt 
s é g v e té s i e lő ir á n y z a to t  M o ln á r  G yu la  p é n ztá rn ok  is 
m ertette . Jón u tz  J ó zs e f és M ike G éza tagtá rsak  fe lszó la 
lása után a  k özgy ű lés  az elnökség által b e te r je sz te tt  
k ö ltség v e tést egyh an gú an  e lfoga d ta . Jónu tz tagtársu n k  
fe ls z ó la lá s á b a n  h a n g sú ly o z ta , h o g y  szakm ánk  ö sszü ző i-  
nek á t fo g á s á v a l k íván  k özrem ű ködn i ip arostársa in k  ö r e g 
sé g i b iz to s ítá sá n a k  lé tre h o zá sá b a n . A z  á lta la  fe lv e te t t  
eszm e á lta lá n o s  le lk e se d é s t  k eltett. A  k iv ite le zé s  a z o n 
b an  e lté r  az e g y e s ü le t  e lg o n d o lá sá tó l, am elyn ek  a la p ja  
a  je le n le g  fe l fü g g e s z t é s  a la tt  á lló  ip a rte stü le t i s e g é ly 
a la p i in té zm é n y ü n k  fe lé le s z té s e . E rre  k ív á n ja  é p íten i 
az egy esü le t  a szóban lévő  szakm ai ö re g sé g i b iz tos ítá st.

M ü lle r  K á r o ly  e ln ök , aki az e tá rg y b a n  k ik ü ld ö tt  
ö tö sb izo ttsá g  elnöke is, ism ertette  az iparüzőkre von at
k ozóa n  az eszm e n a g y  h o rd e re jé t , m eg m a g y a rá z ta  az 
ü g y  je le n le g i  á llá s á t  é.s ta n u lm á n y ozá s  c é ljá b ó l á tn y ú j
to tt  J ó n u tz  tagtársn 'ak  e g y  p é ld á n y t  a b iz o tts á g  á lta l 
k ész íte tt tervezetnek , am ely kész ja v a s la to t  tarta lm az 
a rra  v o n a tk o z ó la g , m ik ép p en  leh etn e  a ré g i jo g ig é n y e k  
t is z te le tb e n ta r tá s a  m e lle tt  u jo b b a t  és cé lsz e rű b b e t
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Lipp Ferenc
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Budapest, IX ., Ráday-u. 5.

(Kálvin-térnél)
l/f borotvált, ollóit 
jótállással Kaphatói*.

m egterem ten i.
M iu tán  in d ítv á n y  nem  té te te tt, a fo ly ó  ü g y ek  tá r 

g y a lá sá n á l e ln ö k  m e g ra g a d ta  az a lk a lm at, h o g y  a h a 
n y a g u l f iz e tő  és az ö rö k ö s e n  h á tra lé k b a n  lév ő  ta g tá r 
sainkhoz eg y  p ár in tő szót intézzen, a rra  k é rv e  őket, 
s a já t  jó l  f e l fo g o t t  é rd ek ü k b en  is, h o g y  ta n u lm á n y ozzá k  
alapszabályaink  rendelkezéseit, m elyek v ilá gosa n  m e g 
je lö l ik  a ta g ok  jo g a it ,  de a v e z e tő s é g  k ö te le s s é g e it  is. 
V é g te le n ü l sa jn á ln á , ha a v e ze tő sé g , a fe lü g y e le t i  h a tó 
sá g  u ta s ítá sá ra , k é n y te len  len n e  azok k al szem ben , akiit 
f iz e té s i  k ö te le z e ttsé g ü k n e k  k ésed e lm esen  teszn ek  csak  
e le g e t , a le g s z ig o rú b b a n  e ljá r n i.

E ln ö k  zá ró sza v a ib a n  a ,,B E K E “  k ö z g y ű lé se in e k  c s a 
lá d ia s  je l le g é r ő l  és h a g y o m á n y o s  ü n n e p é ly e ss é g é rő l 
em lék ezett  m eg , am i a ta g tá rsa k  egy m á s irá n ti m e g 
b e c s ü lé s é r ő l tesz  jó le s ő  ta n ú sá g o t  é s  am i a m in d en k ori 
v e z e tő s é g e t  n em csa k  b iza lom m a l tö lt i el, han em  v á lla lt  
k ö te le z e ttsé g é n e k  fo k o z ó d ó  te lje s íté s é r e  se rk e n ti.

A z  e ln ök  é lte té sé v e l é r t  v é g e t  a k ö zg y ű lé s .

Köszöiietiiyilvánitás. A ,JiíMvE“-egyilet tekintetes Vezetősé
gének! Hálátlan volnék, ha meg ninnr köszönném a nagy nyilvá
nosság előtt a ,,I l ÉKE*'-egyletnek velem és két apró gyerme
keimnél szemben 'tanúsított nemesleilk őségét férjem elhunyta 
alkalmából. 1936. évben., az uj alapszabályok életbelépte után 
lett tagja férjem a. , .RÉKE“-egy 1etnok. Fiatalon, alig harminc 
éves korában. Szűkös anyagi helyzetünk következtél>eai a havi 
2 pengős befizetés is nagy áldozat volt. j^gy évi tagság után

N a g y  István-féle b o r o tv á k , o l ló k ,
V . f S z l g e l - u í c a  1 5  b  
Telelőn: 2 —981—40.

Javításokat pontosan 
eszközlök.

__  Speciális vas köszSrtáláse
95. «  J O U I J t l l V  !  párja P 2.80.

K a y s e r  E l l i s o n  acélból készült e x t r a  j e g y  fi b o r o t v a  Itt kapható!
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férjemet, gyermekeim altját elragadta: a kérlelhetetlen halál és 
mi itt maradtunk nyomorúságban, a ,,I5ÉKK“ -egy:U*t tői kapott 
temetikezési segély neinc-sak azt tette lehetővé, Jiogy eMemietite.s- 
sem, hanem a megmaradt pénzből egy kis üzletet alapitól tűm, 
amely üzlet szorgalmas munkám eredményeként biztosítja meg
élhetésünket. Áldja aneg a jó Isten a „I>>ÉKI<]’‘-egylot működé
sét, hogy még sokszor segíthessen a bajbajutottakon.

Özv. Kovács Antalit6, VII., Vörösmarty-u. 3.

BFTK április havi programja. Április ;hó 1 1 -ém I1FTK— 
IfilvSK I. csapata, ÍHTK—I’.lvSF II. csupaba 'bajnoki mérkő- 
soé«t játsziik a Kassay-úti pályán délután '5, it.let\Te 3 órakor. — 
Április hó 18-án Törökíhálinton I. é.s 11. csapatával, Törükibá- 
lirnit rendezésével szél* túrnia-ünnepségé rendez. Az ünnepség 
kiemelkedő része: zászlócsere és itt ölti magára csapatunk az 
újonnan választott kék-sárga szinti dresszét (az eddigi kék- 
fehér helyett). Szép kirándulás, olcsó szórakozás. Oda-vissza-

utazás a kelenföldi pálya ml varród r»2 fillér. Vonat indul 1 óra 
-10 perckor.

Meghívó
A Budapesti Fodrászok Testgyakorló Köre
1937 á p r ilis  hó 12-én este  8 ó ra k o r  ta r t ja  
az évi ren d es

tisztújító közgyűlését
I az e g y e sü le t  h e ly isé g é b e n  (VIII., C se n g e r i-u .

1 5 .) , m e lyre  a ta g o k a t ezen n el m e g h ív ja  a
Vezetőség.

A főtitkár hivatalos órái minden hétfőn este %0-— Í& 10-ig. 
Pénztár: minden pénteken este 8—10-ig.
ÍIFTK körnapja: minden péntek este 8—10-ig.

MODERN kort élünk, MODERN frizurát
M O D E R N  M O T O R O S  G É P E K K E L  készítünk, csak így lehetünk ver
senyképesek, Ön is meggyőződhet róla, kérje alanti gépeimet próbára.

,,TORNADO“ hajszárító gép 18 perc alatt szárítja a hajat. 
„TORNADO“ Junior hajszárító gép 24 perc alatt szárit. 
„LADY“ hajszárító gép 25 perc alatt szárit.
„MIAMI“ hajszárító gép 25 perc alatt szárit.
,,GE-MI“ golyóscsapágyas kézi hajszárító 

gép.
„GE-MI villanydauergép
Egyben értesítem igen t. vevőimet, hogy meg
érkezett a „Kohinor" villany-hajvágó- 
g é p .

Kedvező fizetési feltételek. #  Lerakat: S a r k a d ! D ezső , Debrecen, Széchényi-u. 1

G e s c f > e i t  K l i f f á l y
fodrászati  gépek és cikkek kereskedése
8u c7ap es/, VII., E r s s é fte /^  
K ö r ű i 2 7 ., MII. 16. Tel. 13-97-97.

F ig y e lm e s íe /é s  I
Megállapítást nyert, hogy a „ T O R N A D O "  elnevezésű 
hajszárító készülékeket illetéktelenek utánozzák. Felhívom 
az érdekeltek figyelmét, hogy a h a j s z á r í t ó  készülékek 
szabadalm i oltalom alatt állnak és a vonat
kozó 115580 számú szabadalomra kizárólag ezen szabada
lom birtokában lévő cégnek van joga. Mindazok ellen, akik 
a szabadalom szerinti hajszárító gépeket jogosi latlanul 
készítik vagy forgalomba hozzák, illetve használják, a tör
vényes eljárást haladéktalanul folyamr.tba tesszük.
Csak a „ T O R N A D O "  Sálon Hayr Dryer Patent Cilii
kével ellátott hajszárító gépek valódiak. Óvakodjunk a 
kezdetleges k özveszélyes u tán za
toktól.
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M E S T E R S Z O V E T S É G
___________ Szerkesztőbizottság: TÖRÖK FERENC, NOVAK JÓZSEF és KISS SÁNDOR.

M e g h ív ó
A Magyar Borbély- és Fodrászmesterek Országos Szövetsége folyó év május hó 

10-én este 8 órakor, határozatképtelenség esetén x/z9 órakor tartja

JCIIi. év i rendes közgyű lését
a férfitödr ászipar testület y Budapest, VII., Csengeri-utca 15. szám alatti szak
iskola helyiségében, amelyre ezúton hiv juk meg az Országos Szövetség összes

tagjait.
y s o r oT á r g

I. Az évi jelentés tárgyalása.
II. A zárszámadás bemutatása és a 

felmentvény megadása.
III. Az 1937. évi költségvetés megálla

pítása.
IV. A fodrásziparosság kívánságai:

a) a társadalombiztosítással kap
csolatban ;

b) a kontártörvény alkalmazá-

z a t :
sánál;

ej az évenkénti tanoncvizsgálás 
rendszeresítésénél és 

d) a fodrász cégérek hirdetési 
díjjal való megterhelésével 
kapcsolatban.

V. A legalacsonyabb kiszolgálási 
árak törvényes megállapítása.

VI. Indítványok tárgyalása.
A z  a la p sza b á ly o k  11. § -á n a k  h a rm a d ik  b e k e z d é sé n e k  re n d e lk ezése  s z e r in t  a „n a p ir e n d r e  ki 

n em  tű z ö t t  in d ítv á n y o k  csa k  az ese tb en  k e rü lh e tn e k  a k ö zg y ű lé se n  tá r g y a lá s  a lá , ha le g a lá b b  
4 n a p p a l a k ö z g y ű lé s  e lő t t  a v á la sz tm á n y n á l 20 re n d e s  tag  a lá írá s á v a l b e je le n te tn e k , v a g y  p e d ig  
k ö z g y ű lé s  e g y h a n g ú la g  az in d ítv á n y  tá r g y a lá s a  m e lle tt  d ö n t“ .

7. § h a rm a d ik  b e k e z d é s : „A k i  az e lő ző  t a g d í j ja l  h á tra lé k b a n  van , a k ö zg y ű lé se n  sza v a za ti
jo g g a l  nem  b ir  és nem  is v á la s z th a tó " . E n n ek  érte lm é b e n  teh át a k ö zg y ű lé se n  v a ló  m e g je le n é s 
nél a szövetség i ta g sá g i iga zo lván y  fe lm u ta tása  k ötelező.

B u d a p e st, 1937 á p r ilis  hó 5 -én .
N .ovák J ó z s e f  E c k e r t  B á lin t

főtitkár elnök

1937 február hó 28
Irta  P o r t s c h e r  L a j o s , az O rszágos S zöv etség  társelnöke.

E n n ek  a tö r té n e lm i d átu m n ak  m in d en  fo d r á s z  é le 
té b e n  a ra n y  b e tű v e l k e ll fe l ír v a  len n ie . E z az a dátum , 
a m e ly  m e g m u ta tta  a fo d r á s z ip a r o s s á g  é ln ia k a rá sá t . L e 
rá zta  m a g á ró l a z t  a ra b lá n co t , a m e ly e t  t ize n h á ro m  é v ig  
g ú zsb a  k ö tö z v e  v is e lt  és te h e te tle n ü l k e lle tt  n ézn ie  
ip a rá n a k  la ssú , de b iz to s  p u sz tu lá sá t . A  lá n c  leh u llo tt , 
a h a rc i za j e lü lt  és m e g e n y h ü lt  sz ív v e l v á r ju k  a tö r té 
nelm i d átu m  jó l  m e g é rd e m e lt  g y ü m ö lc s e it , h o g y  m eg 
m u ta th a ssu k  a h e ly es  u tat azok n ak , ak ik  évek  h osszú  
so rá n  á t  b e cs u k o tt  szem m el, vak on  v eze tték  e lő re  m eg 
á s o t t  s ír ja  fe lé  a fo d r á s z ip a r t . M ert a s ir t  m ár akkor 
m egá stá k , m id ő n  a k ét ö s sz e n ő tt  te s tv é r t  k e tté fü ré sz e l-  
ték  és nem  v o ltu n k  m essze  a ttó l, h o g y  ezt a s ir t  be is 
tem essék .

E m b e r i g y a r ló s á g  és h iú s á g  u ra lk o d o tt  ed d ig . E m 
b eri, te s tv é r i s z e re te t  k ell, h o g y  ez t  a s o k a t  h á n y a to tt  
ip a r t  v é g r e  is b iz to s  a la p ok ra  h e ly ezzü k .

L eg y em  ez a t izen h á rom  év  a fo d r á s z ip a r  é le téb en  
e g y  r o s s z  á lom , a m e ly e t  el kell fe le d n i, és a b o ld o g  fe l-  
s za b a d u lá s  u tán  h ozzá  kell lá tn i az ip a r i a lk o tó  m u n 

k áh oz, de  o ly a n  m u n k á h oz , a m e ly  ö rö k ö n  ö rö k k é  m a 
ra d a n d ó  l e s z !

M a ra d a n d ó t  a lk o tn i p e d ig  csa k is  ú g y  leh et, ha  
te s tv é r i s ze re te t  v e ze ti a v e z e tő s é g e t , az e g y  ip a r te s tü 
le t  k eb e lén  b e lü l, m e r t  ig y  az ip a r  ű ző in ek  m in d  a k ét 
á g a  m e g e lé g e d e tt  és b o ld o g  lesz .

A z t  a h a ta lm a s  ö s sz e g e t , a m e ly  m a  e g y  k ü lö n  t e s 
tü let fen n ta rtá sá h oz  szükséges, sokkal n em esebb  
és á ldásosabb  cé lra  fo rd íth a t ju k . E b b ő l az ö s sz e g 
b ő l k e ll m e g a la p o zn i a jö v ő  n a g y  F o d r á s z -O tth o n á t , 
m e ly  o tth o n  k a p u i m in d ig  tá r v a  k e ll, h o g y  le g y e n e k  az 
elesetteknek . S ok  e lgon d o lá st és sok -sok  le h e tőség e t 
r e jt  a szeb b  jö v ő ,  csa k  é ln i k e ll a  le h e tő sé g e k k e l, n em  
sza b a d , h o g y  ú r r á  le g y e n  fe le ttü n k  a k é ts é g b e e sé s  s ö 
té t  f e l le g e .  E rő s  h itte l és a k a rá ssa l m in d e n t  el le h e t  
és el k e ll é rn i. É p p en  fe b r u á r  28 -ik a  m u ta tta  m e g  azt, 
h o g y  >ha ö ssze fog u n k  és  ak arju k , h á t  n in cs  a k a 
dály  jo g o s  k övete lése in k  előtt. H isz  nem  akartunk 
m ást, m in t é ln i ! É s ehhez jo g u n k  van, m ert becsü letes  
p o lg á r a i  v a g y u n k  az o r sz á g n a k . É ln i ak a ru n k , m e r t  m i 
is é le te t  ad tu n k  és k ü zd e n ü n k  k e ll a zé r t  a  k is  d a ra b  
k e n y é ré r t , a m it m ég  g y e rm e k e in k n e k  a d h a tu n k .

H in n i és b ízn i k e ll a b b a n , h o g y  a te s tü le t  v e z e tő 
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s é f f é  m eg  fo g ja  találni a k ivezető  utat és m in d n yá ju n k  
m e g e lé g e d é sé re  e ls im u ln a k  azok  a h u llám ok , am elyek  
t izen h á rom  é v ig  e ls ö p ré s se l fe n y e g e tté k  ip a ru n k a t. E zt 
a b iza lm a t k ell, h o g y  e lő leg ezzü k .

E n n y it  k íván tam  csa k  e lő le g ü l leszegezn i és  itt  is 
h ite t  teszek  a m elle tt, h o g y  az O rszá g os  S zö v e tsé g  n é l
kül ezt a  h a rco t  m eg v ív n i nem  leh ete tt  vo ln a , az e rő  
m e g te re m té sé re  csa k is  a jó l  fe lk é s z ü lt  M e s te rszö v e tsé g  
v o lt  képes. É s ez a tudat tesz engem  igen  b o ld ogg á , 
h og y  m égsem  v o lt  hiábavialó a z  a sok-sok  évi m unkál
k od á su n k , am it a S zö v e tsé g  érd ek ében  k ife jte t tü n k . 
E z m utatta  m eg  azt, h o g y  az O rszágos S zövetség  
n a g y  fe la d a to k  m e g o ld á s á ra  h iv a to tt .

J e l s z a v a d  l e g y e n  a z ,  K a r t á r s a m ,  h o g y  d o l g o z z  a  
S z ö v e t s é g  e s z m é j é é r t .  M e r t  a  S z ö v e t s é g  é r t e d  d o l g o z i k !

A VI. kér. alosztály folyó hő 13-án, kedden este 8 órakor, 
na Ipar testület (Gsengery-u. lő) tanácstermében fontos érte
kezletet tart, kér.Mik a 'kerületi t. .kartársaikat, saját ■érdeklik- 
ben. megjelenni' szíveskedjenek. Kortársi üdvözlettel a

Kerületi Vezetőség.
Az V. kerület hazafias ünnepélye. Az idei márciusi ünne

pélyt saját helyiségükben, szűk cslaládi körben tartották meg. 
Ez alkalommal ünnepelt óik 10 éves fordulóját annak, hogy 
elsőiéiben rendezlek ilyen 'hazafias ünnepélyt. A rotssz idő da
cára is szép számmal jelenteti .meg a kurtársak. Ott volt. Keként 
Bálint testületi elnök is. lieif Károly elnök elfoglaltsága miatt 
Zóni Antal gazda üdvözölte a megjelenítőket és olvasta fel az 
ünnepi megnyitóbeszédet, rövid visszapillantást vetve az el
múlt 10 esztendő munkájára. Ifj. Czamilk János lenidiiletesen 
szavalta el a Talpra Magyar-1, Éliás Vera mély érzéssel adta 
elő Ábrányi Kinti „Koldus'’ eimiü versét, megérdemelt. Sikert 
aratott Zóni Katóka saját szerzeményű verseivel, amik az Úri 
Asszonyok Lapjáéban, sorozatosan jelenitek meg. Pfeifer Mihály 
ünnepi beszédét igazi hazafias érzés fűtötte át. Mátlári Fe
renc pélyadijnyertes doligiozatáit nagy érdeklődéssel biaillgatta a 
közönség. (Sók tapsot kapott Horti Bajos közkedvelt énekes, 
magyar dalaiért., melyeket cigányzdne kísérete .inelllett adott 
elő. Befejezőül Zóni Antal gazda mondott köszönetét a szerep
lőknek és az ünnepélyen megjelent közönségnek.

Az V—VI. külső kerületi kartársakhoz. Sérelmeink és 
kívánságaink megvitatása céljából kerületi szakmai gyűlést 
tartunk (VI., Hungária felső-körűt 72. sz.) Hajdú-féle vendéglő 
helyiségé,ben. Kérjük a kerületben .levő kartársak megjelenését.

A Vezetőség.

B udapesti alosztályaink  
összejöveteleinelz h elyei:

I. kerületi (krisztinavárosi) alosztály. Elnök: Cserna
István. Minden kedden este takarékbefizetési és minden hó 
első keddjén érdemleges ülést tart a Krisztina-tér 7. sz. alatt 
.levő Zöld fa-vendéglőben.

II. kerületi alosztály. Elnök: Kachlesz Ferenc. II., Csalo
gány-utca 27. sz., a Bag.vik-féle vendéglő különtermében minden 
hétfői napon takarék-befizetési és minden lió elseje utáni hétfő 
este pedig szakmai gyűlést is tart.

III. kerületi alosztály. Elnök: I’etz Anta,l. Minden kedden 
.takarékbefizetési és minden llió első keddjén szakmai össze
jövetelt tart. Ilii., Templom-u. 17. (Hauszmann-vendóglő.)

IV. kerületi alosztály. Elnök: lioth Károly. IV., Veres 
Pálné-u. 3. sz. vendéglőben tartja összejöveteleit.

V. kerületi alosztály. Ideiglenesen megbízva: Iteif Károly. 
Minden csütörtök este 8—d0 óráig hivatalos órát tart V., lápót-

MINDENT
amire üz le t éb en  s z ü k s é g e  van

leg o lcsó b b an , leg jo b b an
a régi

Á N G Y Á N

körút 13. sz. a., a Elsőbe r (voilt Schück) étterem különtermében.
V—VI. kerületi külső alosztály. Elnök: Steinwurz Mihály. 

Minden hó ö. napját követő bél főn este 8 órakor tartja össze
jövetelét VI., H'ungária-felsőkörnt 72. Hajdú-vendéglő. Winkler- 
mozgóval szemben.

I I• he!kerületi alosztály. Elnök; ltötzer Sándor. Minden 
héten szerdán kerületi összejövetelt, az iparvédelmi és kontár
bizottság ugyanakkor értekezletet tart az Ipartestület tanács
termében. (Csengery-utea lő.)

1 I. Itelkerüieti alosztály minden hónap második szerdá
ján este 8 órakor érdemleges gyűlést tart.

VII. kerületi alosztály. Elnök; Kiss Sándor. Minden hónap 
első keddjén tartja gyűlését az ipartestüket székházában.

VIII. kerületi alosztály. Elnök: Steinberger Alfréd. Min
den hétfőn este 8 óraikor tartja összejövetelét V ili., Koszorú u. 
és Mátyás-tér sarkán flevő Pléh Krisztus-vendéglőben.

IX. kerületi alosztály. Elnök: Klein János. Minden hétfőn 
8—9-ig takarékbefizetésl és minden hó első hétfőjén iK>dig fél 9 
órakor érdemleges gyűlést 'tart a Báday-u. 50. sz. alatt lévő 
Pé k-vend églőb en.

A. kerületi alosztály. Elnök: Tamási Sándor. Minden hó- 
nap 1 -je es 15-iike utáni hétfő este fél í) órakor tartja össze
jövetelét a Kápolna-u. 12 . sz. alatt levő vendéglőben.

XI. ci illeti alosztály. Elnök; Alik ó Géza. Minden bét szer
dáján este 8 órakor tartja összejövetelét a Horthy Miklósait 
00. sz. alatt levő Kossát András-féle vendéglőben.

XIV. kerületi alosztály. Elnök: Pannik Sándor. Minden 
hónap 15-iko utáni hétfőn tartja gyűlését a Thököly-ut 147. sz. 
ulatt levő Galyay-l’éle vendéglőben.

Figyelem!

Szaktársaim ?

Rekord idő, rekord teliesitmény és rekord ár érhető el
„REFO RM“-PauerqéDDel
Már 120 pengőtől kapható.
Zöld János fodrászmesternél, XI., Horthy Miklós-ut 124. Tel.: 259-341 
Díjtalan bemutatás! Alkatrészek külön is kaphatók.

8
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Fodrászok és manikűrösök
egyetértenek abban, hogy a Róbert H o p p e - f é l e  
T R I C O N U S  és H E L E N A  jegyű fod
rász, manikűr, körömollók és manikűr szerszámok 
a legkiválóbbak.
Ön is kérje a TRICONUS és HELENA márkákat! Ö r ö m e  l e s z .

SÚLYOM TURISTA EGYESÜLET HÍREI
— 111 ——- — —  i i  ii i ...... n—i.i ni

Dr. Zsitvay Tibor arcképének
leleplezése

A „Sólyom“ Turista Egyesület máreiais hó B-ún szép 
ünnepiélly keretében leplezte Ite Zsitvay Tibor dr. ny. igazsng- 
ügyml n.iszter, a Magyar Országos Tu-ri.'itta Egyesület fövédnök- 
elmökének és a „Solyom** Turista (Egyesület fővédnökének 
olajfestett arcképét. A szép ünnepély/en a nagy számban meg
jelent tagokon kívül számos társegyesület kiküldöttei is 
megjelentek. Urevtfeld Alajos .mondott elnöki megnyitót, 
melyben nagy elismeréssel szólott Zsitvay Tibor dir. kiváló 
érdieméiről. Kelemen Angyalka Vándor Kálmán hangulatos 
prológját szavalta el. majd Zsenubery Gyula dr., au. kiír. 
koriiiányfőtanácsos, a Turista Szövetség ügyvezető elnöke,
s a „Solyom** díszei nőké, ünnepi beszédje hangzott el, mely
ben Zsitvay Tiborról, minit a miniden magyar turista álltai 
követendő vezérről, emlékezett meg. Az ő nyomdokait keli

ünneplést, s azt a reményét fejezte ki, hogy minél többen lesz
nek azok, akik a napsugarat, derűt és szeretetet keresik a
turistaság gyakorlása révén.

Kant-fiáth Jenő dr., ny. m. kir. vallás- és közoktatásügyi 
miniszter, Budapest székesfőváros főpolgármestere, hivatali 
elfoglaltsága miatt, levélben üdvözölte az ünnepeltet, Goszleth 
Ernő dr. sz. főv. tanácsnok, Győző Dezső dir. m. kir. kormány
főtanácsos, Vándor Milláiy dr. m. kir. konmányíőta'náösos, 
Káldor József dr. és Ank-ner Béla üdvözlőszavai után 
Breit féld Alajos elnök, a legnagyobb lelkesedés után, az 
ünnepi díszközgyűlést bezárta.

T arabizottsági ütés: április 19-én.
Választmányi ülés: április 21-én.
Közgyűlés: április 14-én.

Szoktassa gyermekét a turistaságra, mert majd később hasznái 
veszi. Jelszó: „Ki a szabadba!“

A „Sólyom** Turista Egyesület 1S1B7. évi április havi 
programja. Április 4-én: Ügyeletes a Mária Alakki Otthoniban : 
Wolláik Ignác. /. / ura : Tornáz, Kőhegy, iSikáro®, Hokivirágárok, 
Párnáz. Találkozás a Pálffy-téron reggel 7.lő órakor. Vezető:

Zsitvay Tibor arcképének leleplezése a Sólyom T. E. közgyűlésén.

követni, ha eredményeket akarunk elérni. Az ünnepi beszéd 
alatt lehullott a lepel a nagyszerűen sikerült olaj festményről, 
amelyet Éles István festőművész, néhai Éles József szak tár
sunk fia alkotott.

Az egyesület zenekara az időközijén elhunyt Szabady 
Antal szülőtársunk ez alkalomra szerzett turista indulóját, 
játszotta el.

Zsitvay Tibor meghatott szavakban köszönte meg az

Kapás István. 2. túra: Hűvösvölgy, .Tánoshegy, Mária A lak ki 
Otíliám, Zugi igét. Találkozás a hűvösvölgyi vili. végállomásnál 
reggel fél 9 órakor. Vezető: Blunmi Jakabné. — Április 11-én: 
Ügyeletes a Mária Allakki Otthonban: Taugner Ádánu 1 túra: 
I-Iiivösvölgy, Kerek! légy, Nagyszénás, Pillscsaha. Találkozás 
a hűvösvölgyi vili. végállomásnál reggel 8 órakor. Vezető: Beke 
<1.vörgy. 2. Inra: ZugMget, Mária Makik! Otthon. Találkozás a 
zugligeti vili. végállomásnál reggel fél 9 órakor. Vezető; TViug-
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ner Ádám. — Április 18-ún : Ügyeletes ii Mária Miaikki (Millióm
ban : Cz.fr/AH' i- .Máidon. 1. inra: Szón tömi tv, Sturuvodu, Kőhegy, 
I’oináz. TnIáLkozús a lVi'lfly-téren reggel 7.lő óraikor. Vezető : 
V-áry Gyula. 2. ínra: Farka síét, Mária Makiki Ot t hon, Zugi igét. 
Tailálkozns a zugligeti vili. végállomásnál! reggel fél í) órakor. 
Vezető: Czénner Márton.. — Április 25-ón: Ügyeletes a Mária 
Makid Otthonban: ltoké György. 1 lum:  Ti hoki iá Unt, Kutya
vár, Arim ahogy, Nagytétény. Találikozáis ut Széni (Jo Mént-téren 
ívggel 7 óra'kor. Vezető: Aláos Sándor. 2. inni: Zugiigei, Anna- 
ká'itolna, Mária Makki Ottilion. Találkozás a zugligeti vili. vég- 
áMoni'áwná 1 reggel fél !> órakor. Vezető: iteke György. — .Május 
2-án: Ügyeletes a iMáriia Mlaiklcl Otthonlnam: Woiiák Ignác. ./. 
Inm:  Szentendre, Széni lászló, l ’aipiét, Nagyvilláin, Visegrád. 
Találkozás a l ’áliffy-téren reggel 7.15 órakor. Vezető: Kamiiméi 
István. 2. túra: Hűvösvölgy, Viráigvölgy, Mánia Ma.kki Otthon, 
Zugliiget. Találkozás a hűvösvölgyi vili. végállomásnál reggel 
fél 0 óraikor. Vezető : Wollák Ignác. Turalizoltsáy.

M eghívó.
A „Sólyom" Turista Jifjyesület álltai 1037. évi május (?-án, 
csütörtök este, (> órai kezdettel az Egyesület dísztermé
ben (VIiI., Oseugery-utcn 15.) neimlezenilő, Zclkó József

ur vezetésével
v íz i turista fi Ina-

amelyire Önt, b. családját és kedves ismerőseit szívesen 
látja a Rendezőség. Kérjük szives, pontos megjelenését.

Belépődíj nincs. —  Ruhatár.
Programi: 1. Kajaksport az osztrák vadvizeken, Hradezíky 
Gregor oiW'mipiai bajnok részvéteiével. 2. Tavak élete. 
3. Hegymászó tarra a zililertali alpokbain. 4. Az Alpok

csodás világa.

Telefon: 344—766.

Forradalmi újítás 
a dauertechnika terén

pARtt”
Rz1937 •«

a r a :

A D auergép bizalm i cikk .
Csak szakem bertől vásároljun k.

.EXTRA” „PRINC P A R I S 99

K om oly. Precíz. Tökéletes.
Egyetlen márka, mely a külföldi gyártmányo
kat kiszorította. — Az e^ész világon ismerik.

N y á r y  K á r o l y
Magyarország
egyedüli dauergép specialistája, saját talál- 
mányu dauerapparátusok készítője

Budapest, VII, S ip-u . 12

______________________  ■ ■ Telefon: 344—766.IMI

Nem  csupán az angol „ K A Y S E R  E L L IS O N V * acél kiváló minősége, | 
hanem a szakszerű vezetés és sok esztendei tapasztalat, saját műhelyemben 
gondosan köszörült uj f,B L E H A “ -borotvák szolgáltatják a kiváló tulaj
donságokat* A z él kifogástalan kidolgozása, valamint a kézhezálló szép 
és elsőrangú nyél szolgál előnyéül és járul hozzá a ,,B L E H A “ -borotva 
jó hírnevéhez* Kérjen képes árlapot és győződjön meg áruim minőségéről 
és olcsó árairól.

„B L E T IA “  22 es f r a n c ia  él P  4.00
„ B L E H A "  27es v a g y  28as P  4.60
„ B L E H A “  29es %  fr a n c ia  él P  5.20
,,B L E H A “  25ös fé l  f r a n c ia  él P  5.60
„ B L E H A ^ S U P R A  fé l  f r a n c ia  él P 6.00

„ B L E H A “  77es fe s s z e s  fé lh o m o ru  él P  6.20 
„ B L E H A “  20as fé lh o m o ru  él P  7.60
„B L E I-IA “  76os h om orú  él P  8.50
,,B L E H A " 75ös h om orú  él P  10.00
P O L L A R T  27es v a g y  28as P  5.20

Haj nyírógépek, ollók, fenőszijak, ecsetek, szappan 
stb. dús raktára.

BLEHA Ferenc, ezüstkoszorus késmüves és müköszörüsmester

Bpest, VI, Vilmos császár-ut 27
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Varsa Ferenc (középen) a „tökéletes fodrász" verseny győztese, az ipartestület örö
kös vándordíjának ezidei védője, modeljei társaságában.

HÍREK.
Báli felül fizetések. 20 P-t: Horváth .Albert fodrászat! cikk- 

kiereskedő; lő  P-t: B-lnim J-atoub; 10 P-t: Dégrády testvérek, 
Koino), „Sólyom" Turista Egylet, Hu fin ágéi József, Ilirsch 
Ferenc, ZsLlka György, Túrán Laboratórium, Pofi miaun Ár
min, Budapesti Gőzanosé, Borissá Pajor, Pfeifer Mihály, 
Hangya Márton,, P,lelni Ferenc, Ágai Béla (Ír., Hygiena ruhá
ké lcsönzó, Kaibakovits József <lr., Női fodrász niestergyiilés, 
Bán József, „Béke" temetkezési egylet; (1 P-t: Sterye rulia- 
kölcsönző, Klu,g Nándor, Molnár Gyula; 5 P-t: Lázár Sándor 
dr., Kiirucz Géza, Vázsoinyi János dr., Kispesti Fodrászszak- 
osztály, Nádas Sándor, Kaposvári szakosztály, Fodrászain n- 
kások országos szakegylete, Hölgyfodrászok szaikegylete, Ha
lász Ödön, Horváth Laijos dr., Ángyán Gyurid, \Seres József, 
Lestánszky Páf, Dinnyák Gyula, Púder i'Matfcczeirgyár, Dudás 
Sándor, Török Ferenc; 3 P-t: Engel Károly elektromos gyár, 
Flelner Henrik; 2.50 P-t: Karbach András.

Schützer „Öttorony" borotvaszappan kedveltségit és hódí
tásait utolérhetetlen kvalitásai igazolják.

♦  A horgonyjegyü CARL RADER borotva 
tökéletes és felülmúlhatatlan mestermunka. 
Kérje a CARL RADER 27, 28, 21, 42, 72, 
75, 76, 88, 100, 114, 155, stb. késeket. 
C á r i  R a d e r  27, 28 ára: 5 ‘8 0  pengő.

ATTILA
o l d a l r u g ó s ,

ATTILA
amerikai o l da l r u g ó s ,

An iL yjico ARICO és BENNA
gyürüsrugós haj- és

Hajgépek :
B E N N A

3 - 5 - 7 ,

szakállgépek árai: 

‘/2— 3— 5, V i o - 1 - 3
ATTILA 10.— 10 — 11.— P
ATTILA amer. 12.— 12.— 13.— P
ARICO 7.50 7.50 8.50 P
BENNA 6.50 6.50 —  —

Szakállgépek »/4 i/s 1/10
ATTILA 8.— 8.— 9 -  P
ARICO 6 . - — 7.— P
BENNA — 5.50 6.— P

A munkaadó felelőssége a tanom- iskolamulasztásáért.
Az I. fokú rendőri büntetői)ilóság az iparos terheCItet tanon- 
cánatk isko Hannihisztása mid-fit az 1022 :X11. t.-c. 128. §-ának
4. pontja alapján megbán telbte. — Budapest székesfőváros 
polgármestere 1752/lt)8t>—V. kiih. sz. alatt hozott II. fokú 
Ítéletével az 1. fokú iftéletet helybenhagyta a ikövebkező meg- 
okolássail: „Így haitáiroztaim, mert terheltnek azt a fellebbe
zésben védekezését, hogy tanomét az iskolába elengedte, 
mentségül el nem fogadhatom, inért az idézett törvény ren
delkezésid értelemében a munkaadónak a tanoncot nemcsak 
elengedni kötelessége az iskolába, hanem az iskolába járást 
ellenőrizni is, továbbá köteles az iskolába való járásra tanon- 
eáit rászorítani.“ A Kihágás! Tanács ö48ö—1036. kih. sz. alatt 
hozott, végzésével a további fellebbezést hivataliból vissza
utasította.

JERBA-borotva páratlan a magra nemében!

Fodrászsegédek és manikürözönők elhelye
zése a M, Kir, Állami Munkaközvetítő Hiva
talban, József-körút 36 alatt, Tel,: 1-376-77,
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CEDON!
Legjobban bevált méreg-mentes, ártalmatlan, folyékony hajfestékek 17 gyönyörű ter
mészetes színárnyalatban. Németbirodalmi szabadalom. Már bevezetett, elismert, keresett jó haj
festék. Németország, Belgium, Hollandia, Svájc, Anglia és Franciaországban.

Tegyen egy próbát és az eredmény meglepő lesz.

1 doboz CEDON hajfesték, két utánfestéshez elegendő P 2.80
1 doboz CEDON lemoshatatlan szem öldök- és szem pillafestékek 30-35 használatra 
elegendő P 5 -—
1 doboz CEDON speciális hajszőkitőpor P 2 .—
Egy üveg CEDON Reduktor biztossanható lehuzószer 4.— P
Használati utasítást minden üveghez mellékelek.

A  technika legújabb vívm án ya
az 1937. évi ujíypusu
fBaiaton tartósüuüámgép

Tökéletes munka 
Gyorsaság- 
Biztonság- 
Kényelem  
Atkapcsolliatóság 
H őfok szabályozás 
Automatikus időkikapesolá 
K is üzemköltség- 
óriási élettartam 
Eg-yszerü praktikus kéz

Á r a  P  1 8 0 - 3 0 0 - i g .

A technika minden eddig felülmúló vívmánya a

„2>árna ”motoros golyóscsap
ágyas Hajszárító óura
Körforgó és szívé rendszer 
Telszésszerlntl h ő sza b á ly o zá s  
Nem m eleg, nem  éget 
2 0  perc e le it szárit

Egyszerű, praktikus kezelés, óriási pénz- és idő
megtakarítás. Are : P  1 7 0 . -

intiHninim

DAMA .
MOTOROS-SZÁRÍTÓ

NIZZANOl szalmiákos, NIZZA szalmiákmentes dauer- 
víz 1 liter p 2.50 f  NIZZA pakkoló-olai 1 liter P 3.50 

FREGOLI hajrögzítő fixatör, 1 csomag 6 - 8  literre való p

fodrászati és kozmetikai cikkek vállalata
Budapest, VII., Erzsébet-körut 58. — Telefon: 1 -348-55
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FÉM Ö K O  ?  ?  
csa- L A P P O R T
az o r o s z l á n  márkával! LAPPORT 
a l e g o l c s ó b b ,  mert a l e g j o b b  
Használjon Lapport-féle Spezial belga 
Rekord vagy Record Arkansas fenököveket

Fodrászok készülődése a  Budapesti Nemzetközi Vásárra,
Április 30-án, ennek n hónapnak utolsó napján, nyílik 
meg a Nemzetköz,! Vásár, czidén az eddiginél is nagy ólul) terü
leten, uj sztineklk'él, számiban még jobbam niegseíkinsodott irészt- 
vo vökkel. (Miniden esztendő nj lépcsőfoka a'termelés tökéletesedésé- 
netk és évről-évié nagyobb tömegeket vonz a fővárosba a 
technikai újdonságok m'egisuneréséneik vágya. A vidéki fod- 
irászisaailütársa'lt 'közűi is sokan ford mintáik meg I tudta pesten a 
vásár idején, felhasználva az oHcsö ntazási aillkal.mat aura is, 
hogy üzemük Készére a szükséges anyagokat, eszközöket, 
i k> vásárolják. Felit Ívjuk szaktársaink figyelmét an-ra, hogy a kiál
lítás területére vezető egyik főútvonalion, VI., Lövökle-tér 4. alatt, 
van a SAVOLY ILLATSZER ÉS I• IFERESZAI* PANGYÁRAI
RT. központi telepe, a válllahut gyártmányainak miinitiaitennével. 
Ezen gyártmányok közül a SCHÜTZER „ÖTTORONY" R< )- 
ItOTVASZAI’PAN-t mindenki Ismeri, szaktársa in le túlnyomó 
többsége átlilandóan használja, ment a tökéletes borotva szappan 
minden jó tulajdonságát egyesíti magában. A váHatat igaz
gatósága szives hangon invitál be minden szaktársait m.inta- 
teirnnének megtekintésére, akik bizonyára élnek is ez alkalom
mal, hogy egyúttal megrendeljék borot.vaszappan szükségletü
ket és egyéb fodrászcikkekben is fedezzék a hiányokat.

Iparos! Ne dolgoztass kontárral, ne vásárolj 
közüzemnél, mert iparostársadat károsítod!

HIVATALOS R ÉSZ
Tavoncssn 1>aditán: április 30-án, este 8 órakor.
Felhívjuk a tanonctartó kartársaink figyelmét, hogy a 

szabaduló tanoncaikat a legnagyobb figyelemmel készítsék 
elő a szabaduló vizsgára és gondoskodjanak a tanoncok pon
tos megjelenéséről, annál is inkái), mert aki po.ntosan nem 
jelenik meg, az csak a következő hónapban szabadulhat..

Felelős szerkesztő és kiadó: Dr. Horváth Lajos.
94.

A legtökéletesebb  
m inőségek:

é s

JE'R'R/l borotvál* 
és „ R  a  le  é  l a
a b o r o t v á k  királya.
Ezenkívül a kiváló J E R B A  olló, szíj és 
paszta, továbbá e l s ő r e nd ű  effiláló ollók.

•» reitermihály
fodrásznál, B u d ap est, IV ., S ü tő -u . 1
V i d é k r e  g y o r s  és pontos kiszolgálás

Ha csalódni nem akar, ne kísérletezzen, 
tartós ondolálást csakis a j ó l  b e v á l t  
<Bohém ia-géppel végezzen !

_  történik a kifütés . 
Fűtési idő csavarásonként l ’/s perc. 

Kérlen ábrás útmutatót!

Csavarással egyidejűleg 
1Ő csavarás

e) S Z E N Z Á C I Ó !  0  
1937. év ScRampionja

UNIVERSAL-REKORD
gyorsfüféses 7)auergép

F a lik a r  á llv á n y o s  — 12 d a ra b  a lá té t -  
g a rn itú rá v a l — id ő je lz ő k é s z ü lé k k e l — 
h ő fo k s z a b á ly o z ó v a l d is z k a z e t lá b a n  — 
V2 lite r  d a u e rv iz  — 1 liter  fix a te u r  — 
s p itz o la j. •  Á ra  9 5 . ^  p e n g ő .
Á r a m fo g y a sz tá s  — 1 d au er 2 4  c s a v a r á s 
sa l — 6  fill. R e n d elje  m e g ! — E g y sz e r ű  
k e z e lé s  — tö k é le te s  e re d m é n y  — heti 
5 .-  P  r é sz le t  (h ite lü zle tn é l) 10 %  fe lá r .

HENNÉ FLORAL EGYIPTIEN
Magyarországi vezérképviselet: 
B u d a p e st, V I., M o z s á r -u . 10. 
Uj te le fo n ; 3 -2 6 0 - 5 0 .

13
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Világszab adalom I.
H aj-

Effiláló-gép

Kapható minden szaküzletben.
Vezérképviselő: M IK L Ó S ÖDÖN,  

Budapest, VII., Dohány«utca 78.
Föle r a k a i : 11/II. ÁST. ÖDÖN fo d rá szcík k -  
n agy k e r e sk e d ő n é l B p est, C sen g ery-u . 26

Mindenki tudja,
hoy 1937. évi leg m o d e r

nebb úri és női berende
zések , felszerelések , m o 
torosburák, dauergépek

l e g o l c s ó b b a n  kaphatók a 
közismert és m e g b í z h a t ó

Rothmann Ármin
cégnél, B pest, V L , T eréz- 
körut 29 , szám . (udvarban)
T e l e f o n :  1-155-60.

Azonkívül:
az összes illatszerek, kozme
tikai cikkek, acéláruk, vala
mint az összes folyékony  
és por hajfestékek ol
csón kaphatók.

14

APRÓHIRDETÉSEK
Tessék figyelemm el elolvasni !

A legkisebb apróhirdetés ára 10 szóig 1 pengő.
Ha a hirdetés szövege több, mint 10 szó, akkor minden 

további szó 10 fillér; kivételt képeznek az állást vagy alkal
mazottat keresők hirdetései, akik a további szavakért csak 5 fil
lért fizetnek. A hirdetés dija vidékről csak 10 filléres postabé
lyegben küldendő be. Aki postautalványon küldi be a pénzt, az 
10 fillérrel többet küldjön, mert 10 fillért a kézbesítésért kell 
fizetnünk.

Alá a pénzt vagy bélyeget nem küldi be előre, annak hir
detését nem közölhetjük, úgyszintén azok hirdetéseit sem közöl
jük, alak kevesebb összeget küldenek be.

Aki a „Fodrász Ujság“ megküldését óhajtja, annak külön 
kell 80 fillért küldenie.

A L K A L M A Z O T T A T  K E R E S .

Keresek egy elsőrendű <vi«- és viasondoliáló munkaerőt. Ajánla
tokat. fizetés (megjelölésével. Pásztor Ignác, Balassagyar
mat. 80—14

Svábhegyi nyári üzletem részére 25 évig, 
igénnyel, n szakma minden ágában 
segédet .keresek. Zóni, V., Homvéd-u.

j ómegjelenési i, szerén y 
szakképzett női föd rász- 
20. 80—20

Kéréséit 25—35 év körüli! uni-fodrászt, aki állandó szombatdél- 
uitáni kisegítést vállal. Erzsébet, klrátyné-ut 45/1). 81—31

.lómegjelenésü, penfelkt, jómumkáis hölgy fodr,ászsegéd (30 éve
sig), aki aiz nriban is Ind dolgozni, a balatoni fii időidén.v re 
felvétetik. Lakást, étkezést adok. Megkereséseket, .munka- 
toljesi*tmóny és igények feltüntetésével, lehetőleg fénykép
pel és vá'laszbélyeggel' ellátva, Bella iné, fodrász, Fonyód 
címre kérek. ,83— 10

Keresek azonnali belépésre, csakis egy józamélet-ü úri fodrász- 
segédet, aki szeret egyhelyben ilnizannosabb ideig lenni és a 
női (hajvágási perfletkt érti. Csakis olyan ajánlkozzon, aki 
ennek megfelel. Fizetés hatvi 15 pengő, reggeli, ebéd, va
csora és luk ás. Útiköltséget 0 hónap után visszatérítem. 
Major Pál, úri- és hogyfodrász, Vásárosnamény. 84—0

Kezdő nrifodrászsegéd eihelyezkedme. VTT., OBhököly-u-t 37., 
földszint. 7., Mamssy Áwpádné. 83—14

Á L L A S T  K E R E S .
.lómegjelenésü, perfekt úri, közepes vas-vlzondoláló, modern 

Dauer wel-Ten-gépemmel fürdőre állást keresek. B. K., VII., 
RoMlenibíMer-tiitioa 20—22. 73—10

Fodrásznő, ki 'manikűröz, állandó 'kisegítést vagy állandó állást 
keres. V ili., Kőris-u. 17., I. 10. 70—22

.lómegjelenésü, perfekt úri fodrászsegéd, jó női haj-vágó, csavar 
is, 2 évi gyakorlattal, április ,15-re állást -keres. Elmenne 
jobb vidéki üzletibe is. C-iim; Juhász Kálmán, Vilii., József
ül oa 5., földszint 1. 7fi—25

l'rifodrászsegéd, csavarni tud, a nőlfodrászatot szeretné meg
tanulni, elhelyezkedne. Ruisbacfk-i Gusztáv, Vecsés. 77—1

l'ri- és hölgy fodrász, ki a festésben tökéletes, szerény igények
kel állást keres. Sclii.kk Adolf, Rákospalota, Rákóozi-ut 33.

70—5
Belvárosi elsőrendű uir fodrász állást keies, esetleg -nőiben se

gíthetek, 'ínivei vaiSHviz-tartósondolá'l'nl -is tudok. Budapest 
környékére is. Tajri István, II., Ady Endrém. 24. 70—7

I rifodrász, 4 ovi gyakorlattal forgalmas űzletlien elhelyez
kedne. Eürdőhelyre is. Ciim; Faragó Ferenc, Duna föld vár, 
Erzsétljot-lér 20. yp__p-



F O D R Á S Z  Ú J S Á G

Jómegjelenésii, perfókt urifodnászsogéd helyet változtatna vi
dékre, .jóforgia.limu üzletbe. Cinn: Végh I zászló, Cegléd, V.. 
Két mi. 2. 80—17

Mimién idénynek megfelelő, 21) éves, jómegjelenésii urifodrász- 
segéd állást keres, április tizenötre, Budapesti: n vagy vidé
ken. Gá'Mk György, Vili., Hársfait. 27., fldszt. 0. 80—18

22 éves, jőmiegjelenésü födrászsegéd, vas-vizundolál, diniéről, 
németül is 1 ►esziél, 'balatoni üzletim elhelyezkedne. Brllwin 
is segít:. (Min: Fodrászsegéd, VIII., Krdélyi-u. 4., III. 10.

80—10
Állandó egy- vagy kétnapos kisegitésl keres elsőrendű manikűr.

Aesel, V., Vadász-u. Tő. 81—20
intelligens, .jómun.kás úri fodrász, nőiben segít, .jobb üzletbe ál - 

liást keres. VIII., József-u. .‘14., házmester. 81—110
Urifodrász és vasondoláléi állást keres vidékre. IX.. lládlay-u. 

11., földszint ő. • 82—1
Elsőrendű manikür-pedikür ajánlkozik, esetleg nyári üzletbe. 

Kugliért. Rózsi, II., I’elivziselyeni-u. 0. Síi—lő
Jómegjelenésii perfekt urifodrász, ki .jól vasondolál. elhelyez

kedne. Angiio Imre, II., Zslgmond-u. 7., II. 10. SS—10

A „Percé**
borotva-krémek mélyen leszállított árai a következők
kilós borotvakrém............................................. P 2.50
J/i tubuskrém ...................................................P 2 . —
Va tubuskrém .................................................. P 1.20
CSAK RÖVID IDEIG KAPHATÓ

ROTHMANN ÁRMIN
úri és női fodrászberendezések, acéláruk és illatszerek 
szaküzlete Budapest, Teréz-körut 29., udvarban 
Telefon: 1—155 60.

Kezdő borbélysegéd, teljesen perfekt, elhelyezkedne. Kér!ész 
György, VII., Gserhát-u. 0.. földszint 5. 83—>20

Fiatal, perfekt hölgy fodrásznő elhelyezkedne fürdőhelyre, 
csakis jobb üzletibe. Nőmet ül őrt. d in : Szabó Mária, VII . 
Izabella-té'r 1., TV. 1. 84—8

Jóm egjolenésii, fia tál. jómunkás úri fadiászsegőd nl'-alinazásl 
keres, vidékié ii,s. Cinii: IX., Sobieski .láinos-n. ílo., föld
szint ő., Csat Gyula. 81—10

Ha jó borotvát, 
ollót, ondolá ló- 
vasat, elsőrangú  
köszörülést akar

Köszörüléseket pontosan és 
szakszerűen készítek. 
Speciális ondolálóvas kö
szörülése, párja P 2*50. 
Rendeléseket vidékre is 
a z o n n a l  s z á l l í t o k— keresse fel 

C S I G I  J Á N O S  k ésm ü i^ es^  
m íH t ö s s z ö r u & í ,  H u d a p e s í ,  XF
H i l d a  f o K i - u í  16 /18 .  Tel.-hivó: 25-96-00

DOVO és TANAGRA borotvák

a legjobban bevált m árkák
Következő számokban kaphatók: 27, 28, 74, 75, 94,[233, 516

527, 1516, 1930
99

€€
Chrom ezüst-acélborotva a l e g k i v á l ó b b

Kaphatók minden szaküzletben
M agyarországi vozérkén viselő : M IK LÓ S ÖDÖN

Budapest, V II., D oliány-u . 78.

Két gyors ős jómiunkás urifodrász, az egyik női hajvégé, a 
másik (kuniéról, vizondolá'l, női hajat vág, jobb fürdőhelyen 
szezonra állást vállalnának, esetleg külön. Avar, X., Simor- 

mtca, fodrászüzlet. 83—27
Jómegjelenésii, perfekt úri föd rász, jól ondoláló, azonnali belé

pésre állást keres. Fazekas Miklós, V., Tátra-u. 4., föld
szint 7. 83—Ml

Urifodrász elhelyezkednie forgalmas üzletbe, ahol a női fodrásza
tot kllitanulbatja. P. I.,- V ili., Ráikóczi-ut bő., II. 29/l>.

84—2
Perfekt hölgy fodrász fürdőre, a szezonra jő  üzletbe állást 

(keres. Cím: Eberling Gusztáv, II., Medve-u. 30. 8ő—20
Perfekt urifodrósz, pedikürspeeialista ajánlkozik fürdőhelyre. 

Tótili Imre, Andrássy-ut 21., földszint 3. 85—20
Férfi és női fodrászüzlet, berendezéssel, kiadó vagy eladó. 

Kispest, Ü lloH.it .‘54., háztulajdonos. Ső—1!)
Úri és nöifodrász elhelyezkedne. I ágét fa Ív i Antal, T., ( ’soha-u.

8., II.
Ondolálni és manikűrözni tudó fodrásznő 

Budapest, VII., Cserhát-u. 14., I. 8.

85—27
elhelyezkedne. 

85—20

Gazdasági és erkölcsi érdekeid őre 
a Szövetség!

Jómegjelenésii flátóul urifodrász, ki a nőiben segédkezik, elhe
lyezkedne. Varga Géza, I.. Zugligetl-ut 22/ih. 85—25

Női fodrászsegéd á'Má.st változtatna jobb üzletbe. Olm: Vas- 
utca 3. Fodrászüzlet. 85—24

Jómegjelenésii fodrászsegéd, perfekt víz, vas, daiierolő, úriban 
is dolgozik, állást keres. Tóth Bélámé elmén, liudapest, 
VII., Haircsaii-u. 8., II. 27. 85—22

Két elsőrendű, több nyelvet beszélő urifodrász, pedikűr, für
dőre a szezonra, kimondott jó  üzletibe, állást (keres. Cint : 
ílberllng Gusztáv, II., Medve-u. 30. 85—.‘10

Fiatal, jómunkás, úri-női fodrász állást keres. Horváth József, 
Budapest, Győrt-ut 18. Podr.ászüzlot. 85—28

Perfekt urifodrász ős női hajvágó, 3 éves gyakorlattal jobb 
üzletben elhelyezkedne. Jelenleg állásban van. Cilii: 
Jakabffy Károly, IX., Ráday-u. 27., I. 17. 89—20

Perfekt mani.kiirüsnő állandó kisegítést vállal. Óim: Gerle! 
Károlyné, Pacsirtamiező-u. 35., TI. 4.

Többéves urifodrász, jó munkás, másféléves gyakorlattal elhe
lyezkedne. Varga János, Cipót-körút 29, trafik.

Fiatal intelligens urifodrász állást ikeres, két éven belüli bizo
ny i lyánnyal. Ivrancz Sándor, Bpesí, V., Cipóivárosi-pa nk 18.

Előkelő fodrászüzletekben .SAVOLY óriás rndborol va-
szappaimal dolgoznak, mely elegáns és praktikus celluloid
tokban kapható.

15



F O D R Á S Z  V J B Á Q

K L A D A S — V É T E L .
Kgy uriifodrászberendezés, hármas tükörrel (keményfa) és fel

szereléssel , továbbá két mii fűliké berendezéssel, felszere
léssel eladó. Özv. Joos Antatné, .Sümeg, Árpád-u. 296.

Kétszemélyes, Uon.k'uri'eneiamentes uri-mőiíodrászüzlet eladó. 
XIV., Álmos-utca 20. 07—21

Fodrászüzletberendezés, .jékiarban, olcsón eladó. VIII., Baross- 
utoa 0., fodrászüzlet. 72—14

Üzletberendezés, uri-női, lavórokkal olcsón eladó, VUIT., Ba
ross-utca 4. 71)—19

Vidéki, .jómenetelii. modemül beiendezett nőfodrásziizlet, kül
földire vailó utazás indiait 300—500-ént, sürgősem eladó. 
(Ki is próbálható). (Mim a szerkesztőségiben. 80—lő

2 személyes, lavoros berendezés, 2 női asztal tükörrel, forgó
széle, Hamburgi-szék, száritógép és bura olcsón eladó. VIII., 
Karpfenstein-utca lő., T. emelet 4. 82—2

Világos Tliomet-szék, 0 darab, egy ruhaprés eladó. VIII., Nap- 
utca 5., földszint 2. 83—21

Járási székhelyen, állami gimnázium mellett, jó  álakkal dol
gozó, 120 pengős bérlétnél, 2X2 szeméyes úri-női fodrász- 
üzlet 700 pengőért eladó. Ciim a kiadóban. 83—9

Háztulajdonostól, bevezetett uri-nóifodrásziizlet eladó vagy ol
csón bérbe vehető. Vilii., Mátyás-tér 4., III. 1. 83—-1.8

Kiadó Balaton-tartősondolálógép. 110—220 voltos, jókarban, ke
veset basznált. F ’.eimer, XIV., Telep-u. 1/a. Telefon.. 83—<10

Bevezetett, kétszemélyes fodrászüzlet, eladó. Dukács Ferenc. 
Aibony, Szelei-ut 17. 84—7

A  legmodernebb s egyszerűbb 
úri és női fodrászüzletberende
zésekben, fodrászkellékekben, il
latszerekben, acélárukban, vala
mint mindennemű fodrászkellé
kekben

Halász Ö dön
fodrászat! cikkeknagykereskedése

a legolcsóbb és legmegbízhatóbb
Budapest, VII., Csengery-u. 26.

az urifodrász ipartestület átellenében 
Telefon megrendeléstazonnalszállitunk

Telefon: 1-45-1-13.

Ha olcsón és jól akar vásárolni, keresse fel

“Lorissa Pajor,,
fodrászati c i k k e k  n a g y k e r e s k e d é s é t  
Budapest, VII., Kertész-utca 23.
Tel. 33-27-25., ahol dúsan felszerelt rak
tárán minden úri és női fodrászati cikket 
megtalál. Tekintettel a tavaszi vásárra, áp
rilis 20-tól a vásár tartamáig külön 5 %  
kedvezményt nyújtok tisztelt vevőimnek. 
Telefon-megrendelést azonnal eszközlök!

Kiadom öregség és betegség végeit 40 év óta fennálló, jóunlflne- 
telii, csakis url<vendégekkel látogatott urifodrászüzleíemet, 
biztos megélhetés. Nőifodrászat .bevezetésére kitűnő. Bő
vebbet: Griimvold Tápét, Devecser, Veszprém-mi. 84— 10

35 évig egyikézíbem volt fodrászüzlet, különbé járatú lakashelyi- 
séggel, nőlfo érásza tra Is alkalmas, haláleset miatt eladó. 
Hopp, IX., Viola- és Tűzoltó-utca sarok.

Kávéháziján,
mentes,

szépen felszerelt úri és női fodrászüzlet, húzll)ór- 
(iladó. Bőveilxl>et Kovácsáé. Telefon 134—143. 80—1

Olcsón eladó egy 10 fütős, keveset basznál 1 Dauer-gép. Hajós, 
Széchenyi-u. 12. 85—31

1(5 fütőtestes, alig használt Dauer-gép, 120 pengőért eladó. 
Benke-ut 73. Telefon: 20—80— 48. 85—32

Dauergép, villany nélküli, 25 pengőért eladó. Szinyei Merse-u.
10. Fodrász. 89—20

Úri és női használt berendezési tárgyak, 
dauergép, stb. eladó. Magyar-u. 38.,

Jókarbau lévő Dauergép eladó. Sándor-tér
12 fiitőtestes < 1S Dauergép olcsón eladó.

szárítógép, Seregi 
T. 3. 89—21
2. Gyenge P. 89—30

Gonti-u. 22. Fodrász.
89—26

3 darab urifoidrászbeix'iidezés olcsón eladó. Dessewff-u. 37. 
Fodrász.

Főútvonalon uri-női, modern', hideg-meleg vízzel eladó. Horthy 
Milk'lós-ut 70.

H Á Z A S S Á G .
27 éves fodrász mester házasság céljából megismerkedne ügyes 

födnászúd vei. (Mim: Szabó József, VIII., Kálvária-utca 5., 
111. emelet 43. 70—14

Józan, műink aszerető urifodrász fodrásznő ismeretségiét keresi 
vagy fodrászesaitádba benősüt. II. F., VT., Sziv-u. 50., T. 0.

7(5—29
Budapestkörnyéki 32 éves, magas, intelligens födruszinester

megismerkedne, házasság céljából, csinos fodrásznővel. 
„Szép élet“ jeligére kiadóba. 90—5

K Ü L Ö N F É L É K .
Föd r ász ü zl etil ely is ég, néni régen ürült miéig, Állatorvosi Főiskolá

val (isokezer főiskolai hallgató vendég) szénáién, gázzal, 
melegvízzel azonnal kiadó. Vili., Hotten,biliéről. 30. 70—0

Takarékoskodj! Lépj be a kerületbeli 
alosztály spóregyletébe!
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Baum József
Budapest, III,, Daru-u. 20. 
(saját házban) Tél. 1-528-83

FODRÁSZÜZLETEK fehérnemű- 
szükségletén ék ellátása méltányos 
bérleti m e g á l l a p o d á s  alapján.

Kifogástalan fehérnemű. —  Leg
pontosabb s z á l l í t á s  au t ó̂ v a 1.

o

Csalódás

í 'í ' . '

t, VII., Rákóczi-ut
Telefon: 1-304-81.

Raktáron az összes 
ú ri és  n ő i f o d -  
rászati cikkek

R e n d e lé s  előtt kérjen árajánlatot. 
(Előzetes számlát)

fodrász- 
ecset.

ismét K A P H A T Ó !

v

F I G Y E L E M !
Dauergép, forgószékek, sima vagy, 
csiszolt tükrök, egybefutó asztalok 
vagy lavoros berendezések, női fül
kék, minden úri és nőifodrászathoZ 
szükséges felszerelési tárgyak 

uf éa Oasxntítlt állapotban 
i g e n  o l c s ó n  k a p h a t ó k :

Schöffer Györgynél
B u d a p e s t ,  VI., J ó k a i - u t c a  2.

Ö n sem  fo g ia  m e g 
b á n n i, ha fo d r á s z fe h é r n e m ü

szükségletét
i t e r y l  fehérnetuttKöl-

vállalat
Vin., R&kóczi-tér 2. sz. Telefon 1-365-09 
szerzi be. Minden versenyen felüli árai extra 
minősége és percnyi pontosságú szállítása

szakmai körökben elismert.
Ír •

Telefon;

Fehérnemű kölcsönző
7 K o h á r y - u .  1 6 .  s z á m
(Bejárat a Balatom-ntcai oldalon)



PALLETTA RICHÁRD UTÓDA

LÉBER K Á L M Á N
B orotva, korcsolya, késáru , acéláru  
és szerszám gyára , Solingeni sheffieldí 

finom acéláruk n agyb an i raktára

T ökéletesen  berendezett tizem  
fod rász szerszám ok  k öszörü lésére , 

javítására  és n ik kelezésére

Alapittatott 1889 Budapest, VIII., Rákóczi-ut 61. Telefon: 1-358-09

Üzemünk fejlődése megkövetelte, hogy gépeink állományát és üzlethelyiségünket bővít
sük. A nálunk megszokott szerénységgel tudatjuk ezen körülményt, aminek alapköve, 
a gyártásunkban, a munkáinkban, ármegszabásainkban, versenyképességünkben, kedves 
vevőinkkel való érintkezésben, nemkülönben minden cselekedetünkben megtalálható: Ra
gaszkodunk a tényékhez és valódisághoz! Vállalkozásunkat négy pillérre építettük: A
szakszerű alaposságra, a folytonos gondosságra, a technika helyes alkalmazására és az 
üzleti élet minden harcát megálló erkölcsére. Ebben benne van: A megrendelő által tel
jesítendő fizetésért a legtöbbet tudni nyújtani. A panaszával, ha előfordul, éppen olyan 
kedvesen meghallgatni és segíteni, mint a vásárlásnál. Csak igazat mondani! Még ak
kor is, ha látszólag ellenünk szólna, tudni és megérteni, hogy nem kell nékünk olyan 
haszon, amiből másnak kára van! Köszörüléseket és javításokat, valamint nikkelezé- 
seket gondosan és szakszerűen, a megígért időre pontosan, a lehető legolcsóbb árban 

készítjük el és postai megrendeléseket haladéktalanul továbbítjuk.
Üzemünkben kipróbálható és általunk forgalomba hozott: Villamos-hajvágógép, villamos-haj száritó, vil- 
lamos-massage, villamos-porszívó, villamos padlófényesitőkefe és villamos vízellátási-szivattyúk. Kérjük

szives látogatását.

Hajvágógépek
Valódi „Juvel" 3-as 5, 7 mm.
Ugyanaz 0 - á s ..........................
Valódi „Protos“ . .
Valódi Koh-i-noor 0-ás . . .
Ugyanaz 0000 Vio-es . . .
Valódi „Mars" 3-as 5, 7 . .
Ugyanaz 0-ás
Valódi „Mundus" 3-as 5, 7
Ugyanaz 0 -á s .....................
Rendszer Juvel 0-ás vagy 3-as 5,

„ Koh-i-noor . . ,
Lapok felpassitva, alsólap 

„ „ felsőlap
A legtökéletesebb gép Babi nyakborot- 
válás helyett, nem húz, nem azúr, 
nem hagy el, utána nem lesz vörös a 
n y a k .................................... » . . .

Rugók.
Juvel, Mars, Mundus . . , tct. 3.00
Koh-i-noor . . . . . .  tct. 1.—
Csavaralátétrugó . , . . tct. 1.—  

Hajvágóollók.
Ered. pipás Clauberg Non Plua Ultra 18 
Ugyanaz . . . . . . . . .  19
Ugyanaz solingeni 18 .
Ugyanaz . . . . 19 .
Ugyanaz . . . . 20 .
J. A. Henckels 18 , .
Ugyanaz 19 . .
Olcsó, sima 3— 1 pengő 
Manikűr olló finom, vékony 
J. A. Henckels . .
Manikűr reszelek 14 10 18 20 cm

1 darab
12.—
12.—
12. —
8.50 
9.—

12.—  
12.—< 
14.—  
12.—
8.50
4.50 
4.—  
3.25

7.—

0.30
0.10
0.10

6.60
7. —  
4.40 
5.—  
5.60 
7.50
8. —

2.—
8.60

—.90 1.20 1.60 2.—

Körömkaparó és feltoló
Borotvák.

Léber homorú 76-os 3—4- 
Lóber félhomoru 36-os . 
Léber negyedhomoru . .
Léber Attila 27. 28. . .
Léber Pelle 27. 28. . .
Léber Bérié 27. 28. 
Hamlet . . * . . . .
Eli avas .........................

-5/8

1 darab
1.50

7.20
6.40
4.50 
4.—  
4.—  
4.—
6.40
6.40
8.—

10 .—
7.—

10.—
5—
6.—
6.—
5.40

Johnson 7 csili, homorú 
S. Pearson homorú . .
Ugyanaz fr. . . . . .
Gold Krone homorú arany 
Kronenberg 27. 28. . .
F. Ed. Wüsthof homorú 
Merx u. Co. homorú .
Eredeti „Pollárt" 27. 28.

Minden borotva csont, vagy hasonló értékű 
nyéllel van szerelve és Jótállással 

Fenőszijak lógós és kézi 2.— 10.—  P-ig, 
melyek használatra preparált állapot
ban lesznek kiadva és a jó fenésért 

garantálva.
Köszörülések és javítások.

Borotva köszörülések . .
Fodrászolló „
Manikürolló „
Haj- és szakállgép . .
Nikkelezés . . . . . . . .

Fehér, príma csontnyél borotvára fel-
szegecselve ..........................— .80— 1.—

Schützer borotvaszappan.....................i.go
Forgalmi adó és csomagolás az árakban benn foglal

tatik és Így az külön nem lesz felszámítva.

1.20
0.80
o.4o:
1.60
1.60

Európa irodalmi és nyomdai részvényttoasüg (Igaagaté ~ l , m|,lek Tibor ér.), Umlaposi, VI.. ó-utm 12. szu in.




